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1 Hean u 3axa4m n3y4eHus AMCHUILIMHBI (MOIYJISA)

1.1 lenb ocBOEHUS TUCHUIINHBI

Henpto muctummuasl b1.0.22 Teopernueckas (oHETHKasBisiercss CUCTEMHOE H3JI0KEHHUE
3HaHUH B 00JaCTH (POHETUYECKOTO CTPOSI COBPEMEHHOTO AHTJIMHACKOTO (HEMEHKOTO, (paHIy3CKOTO,
HOBOT'PEUECKOI'0) s3bIKa M MX MHTEPIIPETAalls B TECHON CBSA3U CO CMEXHBIMU HayKaMH: aKyCTHKOM,
(GU3MOJIOTHEH, TICUXOJIOTUEH, JIOTUKOW ¥ COLMOJMHIBUCTUKON, a TaKKe TAaKUMHU S3BIKOBBIMH
acreKTaMH Kak JIEKCUKOJIOTHsI, TpaMMaTHKa U CTUIMCTHKA.

1.2 3apaum JUCHUNINHBI

1) O3HaKOMUTH CTYJIEHTOB C JIOCTMKEHUSIMU OTE€YECTBEHHBIX U 3apYOEIKHBIX SI3bIKOBEIOB
B pa3BUTUHU (POHETUYECKOI HAyKH U PEIIEHUHU ee MpoOeMm.
2) CucremMaTU3upoBaTh IEMEHTHl (POHETHUECKON TEOPHUM, YCBOEHHBIE CTYAEHTAMU IpPH

M3Y4Y€HUH HOPMATUBHOIO Kypca, U J1aTh UM Ha €ro OCHOBE 0oJiee MOJIHOE 3HAHUE BCEX KOMIIOHEHTOB
(OHETHUYECKOTO CTPOsi M3y4aeMOro HWHOCTPAaHHOIO SI3bIKaB CHCTEME U B COINOCTAaBJIEHUU C
(hOHETHYECKUM CTPOEM POJHOTO SI3bIKA.

3) O3HaKOMHUTH CTYJIEHTOB C COBPEMEHHBIMU METOJAaMU (POHETUYECKOTO UCCIIEI0BaHNs, a
TaK)Xe C MPaKTUUYECKUM MPUMEHEHHEM TEOPETUYECKHUX MOJIOKEHUI Kypca B MPaKTUKE MPEroiaBaHus
WHOCTPAHHOTO si3bIKa (Hamp., BUABl TPAHCKPUIILKHK, BBIOOP HOPMBI MPOU3ZHOMICHMS], THUIIBI
MIPOM3HOCUTENBHBIX OMINOOK U T.1.).

1.3 MecTo qucuuninHbl (MOayJisl) B CTPYKTYpe 00pa3oBaTe/ibHON NPOrpaMMbl

Huctmnmuaa  b1.0.22 Teopernyeckas (oHETHKa OTHOCHTCS K dYacTH, (HopMUpyemMoi
Y4aCTHUKaMH 00pa3oBaTeIbHBIX OTHOIIEHNH biioka 1 «/[uctuuminabl (MOTyu)» Y4eOHOTO TUTaHA.

Jia m3ydeHus AMCLUMILIUHBI HEOOXOOUMBI 3HAHUS, YMEHUS M KOMIIETECHIUH, TOJyYEHHBIE
oOyyarouMMuUCs MpU HM3YyYEHUHM JUCHMIUIMH, COCTAaBISIIOMMX (PYyHAaMEHT (UIOJIOTHYECKOro
00pa3zoBaHus, 3aJI0KEHHOTO B OakajaBpuare: «YTIYyOJEHHBIH MPAKTHYECKUH KypC OCHOBHOTO
WHOCTPAHHOTO s3bIKa (AaHTJIMMCKUHN S3BIK / HEMEUKHH S3bIK / (PpaHIy3CKHI SI3bIK / HOBOTPEUYCCKUI
SI3BIK)», a TAK)Ke OOIINX TYMaHUTAPHBIX IUCHUIUINH «BBeeHNe B I3bIKO3HAHUEY.

1.4 IlepeyeHb IUIAHMPYEMBIX Pe3yJbTATOB O0yYeHHUs] IO JUCHUILUIAHE (MOIYJIIO0),
COOTHECEHHBIX € IUVIAHNPYEMBbIMH Pe3y/JIbTATAMH 0CBOEHHSI 00pa30BaTeIbHOI NPOrpaMMbl

W3ydyenue naHHOU ydueOHOM AMCUUMIUIMHBI HampaBieHO Ha (HOpMHUpOBaHHE Yy OOYYaIOUIUXCS
CJIETYIOIINX KOMIIETCHIIUMN

KOI[ 1 HAUMCHOBAHHC
I/IH,Z[I/IKaTOpa*I[O CTHKCHUA
KOMIICTCHII A

PCBYJ'IBTaTBI o6yqu1/I;1 10 JUCLHUITIIIMHE

OIIK-1Cnocoben wucmomb3oBath B MpodeCCHOHANBHON NEATeTHbHOCTH, B TOM YHCIE IEeJarorHdecKo,
MPE/ICTaBlIeHHEe 00 MCTOPUH, COBPEMEHHOM COCTOSHHM M TMEPCIEKTHBAX Pa3BHUTHs (DHIOIOTHH B ILIEIOM U €€
KOHKPETHOU 00JIACTH C YI€TOM HampaBJIeHHOCTH (Tipodus) 00pa3oBaTeNsHON IPOrPaMMEL,

HOIIK-1.2 [TpumeHsieT OCHOBHBIE 3HaeT 3aKOHOMEPHOCTH PUMEHEHHUSI OCHOBHBIX ITOHITUH U KaTEerOpuit
TIOHSTHS ¥ KATErOPUH COBpEeMEHHO! ()OHETHKH B MPOYECCHOHATHHOMN ESITETHHOCTH
COBPEMEHHOM JIMHIBUCTHKH B YMeeT NpUMeHSITh OCHOBHBIE TTOHATHS M KATETOPUH COBPEMEHHOM

PO eCCHOHATEHOM IEITEBPHOCTH | (POHETUKHUB NPOPECCUOHAIBHON JeATENbHOCTH,

Brnaneer cucTeMHBIMH NPEACTaBICHUSAMH 00 HCIIOIB30BAHMH OCHOBHBIX
TIOHATUI W KaTeropuil COBPEMEHHOW (POHETHKHUB MPOPECCHOHATHHOM
JEATEBHOCTH

PeBy.]'ILTaTH OGy‘ICHI/IH o JUCHUINIMHE NOCTUTArOTCA B paMKaX OCYHICCTBJICHUA BCCX BUJOB
KOHTaKTHON M CaMOCTOSTEIIbHOM pa6OTLI 06yqa}0mnxc;1 B COOTBCTCTBUU C YTBCPKIACHHBIM y‘-Ie6HLIM
IIJIaHOM.

I/IH,Z[I/IKaTOpLI JOCTIDKEHHMS KOMIIETCHUMI CUMTAIOTCS C(l)OpMI/IpOBaHHLIMI/I npu AJOCTHIKCHUU
COOTBCTCTBYIOIIHUX UM PC3YJILTATOB 06yquI/151.

2. CTpyKTypa U coJep:KaHue TUCHHILINHBI



2.1 Pacnpenesienne TPyA0EMKOCTH JUCHHUILIMHBI IO BHAaM padoT
OOmiast TpyaOEMKOCTh JTUCHUIUIMHBI COCTaBJsIeT 2 3adeTHBhIXeAWHMIBI (72 wdaca), uX
pacripeniesieHle 1Mo BUIaM paboT MPEACTaBICHO B TAOIUIIE

Buner pabor Bcero | ®opma 00ydeHust
9acoB OYHas
3 cemectp
(uacsl)

KoHTakTHas pa6oTa, B TOM 4ncJie:
AyIUTOpHBIE 3aHATHUS (BCEro): 30 30
3aHATHS JIEKIIMOHHOTO TUTIA 14 14
MIPaKTUYECKHUE 3aHITH 16 16
HNuasi koHTaKTHas padora:
KonTpoas camoctoarensHoi padotsl (KCP) 4 4
IIpomexyrounas arrecranus (MKP) 0,2 0,2
CamocrosiTejibHasi paboTa, B TOM YK cJIe: 37,8 37,8
[TpopaboTka yue6HOTO (TEOPETUUECKOTO) MaTepraia 21,8 21,8
[ToaroroBka moKIaIa/IPE3CHTAIIMH 8 8
[ToaroroBka K TeKyIeMy KOHTPOIIO 8 8
KonTpoub:
IToaroroBka k 3K3aMeHy
Obmas qac. 72 72
TPYAOEMKOCTh | B TOM YHCJIe KOHTAKTHasi padoTa 34,2 34,2

3a4. eJ 2 2

2.2 Conepxanuve TUCUMIIIMHBI
Pacnpenencenre Bua0B yueOHOM pabOTHI M KX TPYAOEMKOCTH IO pa3/ieiaM JAUCIUTLIAHBI.
PasaenblmucMInIngbl, n3ydaembie B 3 cemectpe (2 kypee) (ounast popma 00ydeHus)

AHIIMHACKAHA A3BIK

KonmuectBo yacoB
A Bueayaut
Ne HaunmenoBanue pa3nenos (tem) YAUTOpHad opHast
Bceero pabora
pabora
J | 1m3 JIP CPC
Phonetics as a science. Its interrelation with other
1 NI 98| 2 2 5,8
branches of linguistics
2. |Components of the phonetic system 10 | 2 2 6
3. |Aspects of speech sounds 8 2 2 4
4. [The phoneme theory 14 | 4 4 6
5. |Intonation 10 | 2 2 6
6.  [Types of pronunciation 16 | 2 4 10
UTOI'O no pasdenam oucyuniumvl 67,8| 14 16 37,8
Kontpons camocrosrensroit padotsr (KCP) 4
[Tpomexyrounas arrecramms (MKP) 0,2
HOI[FOTOBKa K TCKYIIEMY KOHTPOJIIO
OO6mas Tpy10eMKOCTb 10 TUCIUTUTHHE 72 | 14 16

HeMenkui si3bIK
| No | HanmenoBanue pazzenos (tem) | KomuuectBo yacos




Bueayaut

AynutopHas
Bcero pabora opHa
pabora
JI 113 JIP CPC
1. Teopernueckas poHETHKA KaK HAyYHOE HAIpaBJICHUE. 138 | 2 4 7.8
2. PeueBoii anmapat 9 2 2 5
3. IIponsHocuTensHast HOpMa OCHOBHOT'O HHOCTPAHHOTO S3bIKa 9 2 2 5
4. @onema. Cior. 9 2 2 5
5. CucreMa IiacHbIX 9 2 2 5
6. Cucrema coriacHbaIX 9 2 2 5
7. [Ipocomust 9 2 2 5
UTOI'O no pazoenam oucyuniunsl 67.8 | 14 16 37.8
Kontpons camocrosrensHoit padots! (KCP) 4
[Tpomexyrounas arrecrarms (MKP) 0.2
IMoAroToBKa K TEKyIeMy KOHTPOITIO -
OO011ast TPyT0EMKOCTb 10 JUCIUTUINHE 72
DpaHLy3CKHH A3BIK
KonuyecTtBo yacos
Bueayaut
Neo HanmeHoBaHHe pa3zenos (Tem) AymuTopras OpHast
Bcero pabora
pabora
JI I13 JIP CPC
1. |[L’objet d’étude de la phonétique théorique. 98| 2 2 5,8
2. |Le vocalisme frangais. 10 | 2 2 6
3. |Le consonantisme francais. 8 2 2 4
4. |Le phonéme. Les modifications des phonemes. 14 | 4 4 6
5. |[L’accentuation du francais.L’intonation. 10 | 2 2 6
6. |Les différents styles de prononciation. 16 | 2 4 10
UTOI Onopaszoenamoucyuniumbvy 67,8| 14 16 37,8
Konrponb camocrosrensHoit padotst (KCP) 4
Ipomexyrounast atrectanus (MKP) 0,2
IToaroToBka K TEKyIIEMY KOHTPOIIIO
O6mas TpyI0eMKOCTb 10 AUCHUILIHHE 72 | 14 16
HoBorpeueckuii fi3bIK
KommuaectBo 9acos
Braeaynut
No HanmenoBanue pa3nenos (Tem) AymuTopHaz opHas
Bceero pabora
pabora
JI I13 JIP CPC
1. [H povnrikn kou n tpoeopd. Ot pBdyyot. 98| 2 2 5,8
) To pawvoroywd cvompa g NE, Ta povipata. To 10! 2 9 5
" lypappata.
3 Ta povnTikd Opyova. Zynpatiopog Kot dtipec Tomv 8 9 9 4
" pB0YY®V.
4 Ot cvvdvaopol tov povnudatov. Ot dipboyyot. Ta 14| 4 4 5
" lovupovikd copmAéypata. Akorovbieg @BOYYwV.
5. |Ta otynoa. Ta telkd ypdupota. Kavoveg mpopopds. | 10 | 2 2 6




6 To moAvtovikd kot To povotovikd cuotnua. To Tovikd 16 | 2 4 10
" lonuadia. Kavoveg toviopo.
HUTOI Onopazoenamoucyuniumol 67,8| 14 | 16 37,8
Kontpons camocrosrensHoit padots! (KCP) 4
IMpomesxyrounas arrecrarus (MKP) 0,2
[ToaroToBKa K TEKYIEMY KOHTPOIIIO
OO611ast TPYI0EMKOCTb M0 JUCLUILTUHE 72 | 14 16

[Tpumeuanue: JI — nexkuun, [13 — npakruueckue 3ausaTust / cemunapsl, JIP — mabopaTopHble 3aHATHS,
CPC — camocrositenpHast paboTa CTyeHTa

2.3 Coneprxanue pa3iesioB (TeM) TUCIUINIHHBI
2.3.1 3auaTuda JeKIMOHHOI0 THIIA

AHIJIMACKUN A3BIK

HaumenoBanue Dopma TEKyIero
Ne Conepskanue pazzaena
pasnena KOHTPOJISI
1 2 3 4

1. |Phonetics as a science.
Its interrelation with
other branches of lin-
guistics

Phonetics as a linguistic science. Phonetics and gram-
mar. Phonetics and lexicology. Phonetics and stylistics.
Branches of phonetics. Phonetics and phonology.
Methods of investigation.

2. |Components of the
phonetic system of
English

System of phonemes. Principle of phonological opposi-
tions. Distribution of phonemes. Transition. Syllabica-
tion. Accentuation. Accent and stress. Intonation.

3. |Aspects of speech
sounds

Definition of speech sounds. Four mechanisms of ar-
ticulation. Articulatory basis. Differences in the ar-
ticulatory bases of English and Russian. Acoustic and
auditory aspects of speech sounds. Phonology. Pho-
nemes and allophones.

4. |The phoneme theory

Baudouin de Courtenay — the founder of the phoneme
theory. Morphological and psychological approaches.
Materialistic approach. Development of the phoneme
theory in Russia. Moscow and Leningrad schools.
Prague linguistic circle. The archiphoneme. D. Jones
and London school. American descriptivists' defini-
tion of the phoneme Phonemes and allophones. Types
of allophones. Functions of the phoneme.

5. |Intonation

Definitions of intonation. Systems of graphical nota-
tion of intonation. Hierarchy of phonological units.
Structure of the tone unit. Systems of nuclear tones.
Aspects and functions of intonation.

6. |Types of pronuncia-
tion

Standard/Non-standard pronunciation. The orthoepic
norm/ Dialects. Idiolect. Types of pronunciation: na-
tional, regional, local. British English, American Eng-
lish, Australian English, New Zealand English, Cana-
dian English. Received pronunciation and its types.

Hemenkuii 13bIK




HaumenoBanme pasacia

dopma TeKyIero

No (Temb) Conepxanue pasnena (TeMbl) KOHTpOIA
1. | Teopernueckas doneruka |[Ipenmer, 00beKT, 3a1aun, MeTopl. OCHOBHBIE HAIIPABICHHS -
KaK Hay4JHas IUCIMIUTMHA. |MccliefoBanuii B (hoHeTuke. Vcropus uccnenoBannii GoHETHKY.
2. PeueBoii anmapat Crpoenue peueBoro anmapara. Oco0eHHOCTH (DYHKIIMOHHPOBAHUS -
ApTHUKYJSIIIMOHHBIX OPTaHOB
3. |IlpomsnocurensHas HopMa [[loHsTHE TPOM3HOCHTENBLHOW HOpMEL [Ipu3Haku HOpMbl. VcTopus -
OCHOBHOT'O HHOCTPAaHHOTO |HCCIIeIOBaHMI IPOM3HOCUTEILHON HOPMBI OCHOBHOT'O
SI3BIKA WHOCTPAHHOT O s13bIKa. CJI0Bap MPON3HOIIECHHS.
4. ®onema. Cror. [oustre Gponemsl. DyHKIMN. DOHOIOTHYECKHE TIPH3HAKH. -
Bapuantsr ¢ponem. [Tonsitue cnora. Bunst cinoros. Pa3znenenue na
CIIOTH.
5. CucreMa riacHbIX. Cucrema riacHbIX OCHOBHOTO HHOCTPAHHOTO si3bIKa. Tparnerys -
rJIacHbIX. DOHOJIOrMYECKUE MTPU3HAKH.
6. Cucrema coriacHeiX. |Accummisinus. Kimaccudukaiws cormacHbIX O MECTY U 110 -
opraty apTUKynsuui. OOHOIOrnYecKue MPU3HAKH.
7. IIpocoaus Vnapenue. IHToHarmsa. OYHKIIMM HHTOHAIIHUN. -

®paHuy3ckuii I3bIK

HaunmeunoBauue
pazzaena

Conepxxanue pazaena

Dopma TeKyIero
KOHTPOJISI

2

3

4

L’objet d’étude de la
phonétique théorique.

Les sons. Le langage. La définition de la phonétique.
L’objet d” étude. Les différentes combinaisons et mo-
difications des sons, leur emploi dans le lan-
gage.L’objet d’étude de la phonétique. Les aspects de
la phonétique. Les branches de la phonétique.

Le vocalisme francais.

La classification des voyelles.La caractéristique d’une
voyelle frangaise — quatre facteurs physiologiques. La
position du dos de la langue par rapport au palais (les
voyelles ouvertes et fermées). La position de la langue
par rapport aux dents (voyelles antérieures et posté-
rieures). Le jeu des levres (voyelles arrondies et non
arrondies). Le jeu du voile du palais (voyelles orales et
nasales).

Le consonantisme
francais.

La classification des consonnes.Les faits essentiels du
consonantisme francais. La plupart des consonnes
sont antérieures. L’opposition «sourde — sonore». Les
consonnes francaises sont dures. Les consonnes fran-
caises du point de vue acoustique. Les consonnes-
bruits. Les consonnes-sonantes. Les consonnes-bruits
— deux classes: consonnes sourdes et consonnes So-
nores. Les sonantes présentent le ton musical.

Le phonéme. Les mo-
difications des pho-
nemes.

La notion de phoneme (I.A.Baudouin de Courtenay).
La définition du phonéme. Trois critéres pour définir
le phoneme: commutation ou substitution; rappro-
chement; adjonction ou retranchement. La variante
d’un phonéme. Les modifications des phonemes:
I’assimilation, I’accommodation, la dilation vocalique,
la dissimilation.

L’accentuation du
francais. L intonation.

La prosodie. La nature physique de I’intonation.
L’organisation rythmo-meélodique. Des moyens into-




natoires. Les fonctions de I’intonation. Le rdle de la
mélodie. L’accent frangais. Les caractéristiques de
I’accent: I’intensité, le ton, la durée. Le groupe accen-
tuel ou rythmique. Les types d’accents: rythmique,
syntagmatique, secondaire, logique, emphatique).

Les différents styles
de prononciation.

L’orthoépie — les régles de prononciation. La norme
orthoépique du francais moderne. Les dialectes. Deux
styles — le style soigné et le style parlé (L.S¢erba).
Quelques définitions du style. Les traits essentiels du
style soigné (soutenu, noble, élégant): une prononcia-
tion stendartisée, élaborée. Le style syllabique. La ré-
citation des vers classiques. Les particularités du style
oratoire: le ralentissement du rythme, des pauses entre
les groupes de sens. L’accent d’insistance logique.
Les silences dramatiques.

HoBorpeueckuii f13bIK

Ne HaunmenoBanue Conepsanne paszena Dopma TeKyero
paznena KOHTPOJIS

1 2 3 4

1. H povntikn Kou dovnTikn kol eovoAoyio: aviikeipevo ¢ UeALTNC.

wpoopd. O BdYyoL.

XpNootra TS pmvoAoyiag.

YEGELG TNG POVNTIKNG UE GALEG EMGTNILES
(dwdekToAOYiO, KOWVOVIOYA®OGOAOYiCL,
YUYOYAMGGOAOYI0)

2. |To pwvoroyikod [Maparrayés. Koavoveg dwokpioemc petacd @BOyywv
ovomua g NE, Ta |kou maporloyov. Pwvoroywkn avdivor. DPOOyyor-
ooviuata. Ta eoviuota. Axovotikr. H walonyio ¢ NE. To
YPOALLLOTOL. POVOLOYIKO GOGTNLLOL.

3. |Ta povntika opyava. | Ilog oynuoatiCovtal ot B6yyotl. Ta povntikd dpyava.
2ANUOTIOHOG Kot dovrevta Kot cOUEOVa. Alipeon OV QOVNEVIOV.
dwaipeon TV Awipeon TV CLUEOVEOV.
e06yy®V.

4. |O1cvvovacpoti twv AipBoyyot (avepyopevot, katepyopevol). Micopmva.
eovnuatov. Ot Moxpiol 8Oyyor. AumAd ypdppota. Apyucd Kot
dtpBoyyotr. Ta teAkd ypappata. Tehkd cOpeova. Zopeovikd
CULPOVIKE coumiéypato. AxkolovBieg @0dyywv.

GUUTAEYLLOTOL.
AxohovBieg
@06Yy®V.

5. [Ta dlymea. Ta tehkd |Alymea povievta. Atynea copeova Ot cuvovacpol
ypappata. Kavoves  [«aw», «ev».To tehkd «v». To «o» gumpdg and nympa
TPOPOPAG. ocopeova. Kavoveg mpopopds. Apmva ypaupoata. To

PWVIKE GUUTAEYLOTO UTT, VT, VK, VY.
6. |To moivtovikd korto | ToOvor kou Tvedpata. @Ecn ToL TOVOL Kot TOV

LLOVOTOVIKO GUGTNLLOL.
Ta tovikd onuadi.

TvebLatog. Movotovikd cuoTna.




Kavoveg toviopo.

2.3.2 3aHATHS CEMUHAPCKOT0 TUNA (MPAKTHYECKHEe3AHATHSA)

AHIJINHACKUA A3BIK

HaumenoBanue o dopma TEeKyEero
No HaumenoBanune MPAKTUYCCKUX 3aHATUU
paszaena KOHTPOJIA
1 2 3 4
1. Phonetics as a science. |Phonetics as a linguistic science. Phonetics and |Tecr /koutponsras pabora
Its interrelation with  |grammar. Phonetics and lexicology. Phonetics | cTHeti onpoc
other branches of lin- |ang stylistics. Branches of phonetics. Phonetics
guistics and phonology. Methods of investigation.
2. Components of the  [System of phonemes. Principle of phonological |Tecr /kouTponsHas paGora
phonetic system of  |oppositions. Distribution of phonemes. Transi- |!loAroToska u
English tion. Syllabication. Accentuation. Accent and Eg:fggj:ﬂ;’;“e mownaza/
stress. Intonation.
3. Aspects of speech Definition of a speech sound. Four mecha- Tecr /koHTpONBHas paboTa
sounds nisms of articulation. Articulatory basis. Dif- | cTHbIH onpoc
ferences in the articulatory bases of English
and Russian. Acoustic and auditory aspects of
speech sounds. Phonology. Phonemes and al-
lophones.
4. The phoneme theory | Baudouin de Courtenay — the founder of the |Tecr
phoneme theory. Morphological and psycho- | cTHbId onpoc
logical approaches. Materialistic approach.
Development of the phoneme theory in Rus-
sia. Moscow and Leningrad schools. Prague
linguistic circle. The archiphoneme. D. Jones
and London school. American descriptivists'
definition of the phoneme Phonemes and allo-
phones. Types of allophones. Functions of the
phoneme.
5. Intonation Definitions of intonation. Systems of graphical | Tecr
notation of intonation. Hierarchy of phonolog- [1oaroroska u
ical units. Structure of the tone unit. Systems Eggi‘gg::ggﬁm nownaa/
of nuclear tones. Aspects and functions of in-
tonation.
6. Types of pronuncia- | Standard/Non-standard pronunciation. The or- (Tecr
tion thoepic norm/ Dialects. Idiolect. Types of pro- |lloAroToska n
nunciation: national, regional, local. British ~ |IPeACTaBieine 1okl
. . . . MIPE3EHTANU
English, American English, Australian Eng-
lish, New Zealand English, Canadian English.
Received pronunciation and its types.
HeMenkuii si3bIK
Ne Haumenoparne pasena TemaTuka NpakTUYECKUX 3aHATHI ®opwma Texymero
(Temsr) KOHTPOJIA
1. | Teopernueckas doneruxa [[Ipemmer, 00bEKT, 3anaum, MeTOABl. OCHOBHBIE HANIPABJICHHS VYerHBIH onpoc,




KaK Hay4dHas AUCHMIUTHHA. |MccliefoBanuii B (hoHeTHke. Vicropus uccnenoBanuii GoHETHKY. 3a/laHus Ha
wiatpopme CMJ10
Kyol'yY
2. PeueBoii anmapar Crpoenue peueBoro anmnapara. OcodeHHOCTH QYHKIMOHUPOBaHUS| Y CTHBIH OIpoc,
apTHUKYJSILIMOHHBIX OPTaHOB 3a/laHus Ha
iatpopme CMJ10
Kyol'Y
3. |IIpomsHocurensHas Hopma |[ToHsTHE TpOoM3HOCHTENBHOM HOpMEL. [Tpn3Haku HopMBl. Vctopusi|  YcTHBII ompoc,
OCHOBHOI'O HHOCTPAHHOT'O [HCCIE0BAHUI MPOU3HOCUTETFHON HOPMBI OCHOBHOT'O 3a/laHus Ha
SI3BIKA HWHOCTPaHHOTO s13bIKa. CII0Bapy NPOU3HOIIEHUSL. iatpopme CMJ10
Kyol'Y
4, ®onema. Cror. [oustre ponemsl. dyHkmN. DoOHONOTHYECKHE TPU3HAKH. VYcrHBIH ompoc,
Bapuanrsr ¢ponem. [lonsitue cnora. Bunst cinoros. Pa3znenenue Ha 3aJ1aHUs Ha
CJIOTH. mwiarpopme CMJIO
KyoI'Y
5. Cucrema riacHbIX. CucTeMa Iri1acHbIX OCHOBHOI'O HHOCTPAHHOT O sI3bIKa. Tpanenus VYcrHBIi omnpoc,
ryacHbIX. POHONOrHYecKue NPU3HAKU. 3a/laHus Ha
atpopme CMJ10
KyoI'Y
6. Cucrema cornacHbiX.  |Accummsnus. Kiaccudukanus corflacHbIX 10 MECTY U I10 YcTHBIH ompoc,
oprany apTUKyasauyu. OOoHONOrn4eckue Ipru3HaKy. 3a/laHus Ha
mwiardopme CM/J10
KyoIl'y
7. IIpoconus VY napenue. UaToHanyst. @yHKIUY UHTOHALUY. VYerHbli ompoc,
3a/laHus Ha
mwiardopme CM/J10
Kyol'y

@®paHny3CcKHH A3bIK

HaumenoBanue . dopma TEeKylero
No HaunmeHoBaHue MpakTUYECKUX 3aHATHI
paszzena KOHTPOJIA
1 2 3 4
1. Les sons. Le langage. La définition de la pho- |Tecr /koutponsras paGora
nétique. L’objet d’ étude. Les différentes com- | ¥ cTHEI onpoc
L’objet d’étude de la |binaisons et modifications des sons, leur emploi
phonétique théorique. |dans le langage.L’objet d’étude de la phoné-
tique. Les aspects de la phonétique. Les
branches de la phonétique.
2. Le vocalisme fran-  [La classification des voyelles.La caractéristique |Tect /kontponbHas pabora
cais. d’une voyelle frangaise — quatre facteurs phy- |Hloaroroska u )
siologiques. La position du dos de la langue par Egzgggi‘:ﬁ‘;“e Aortana
rapport au palais (les voyelles ouvertes et fer-
mées). La position de la langue par rapport aux
dents (voyelles antérieures et postérieures). Le
jeu des levres (voyelles arrondies et non arron-
dies). Le jeu du voile du palais (voyelles orales
et nasales).
3. Le consonantisme La classification des consonnes.Les faits es-|Tecr /koutponshas pabora

francais.

sentiels du consonantisme francais. La plupart
des consonnes sont antérieures. L’opposition
«sourde — sonore». Les consonnes frangaises
sont dures. Les consonnes francaises du point
de vue acoustique. Les consonnes-bruits. Les
consonnes-sonantes. Les consonnes-bruits —
deux classes: consonnes sourdes et consonnes

YcrHbli onpoc




sonores. Les sonantes présentent le ton musi-
cal.

Le phoneme. Les mo-
difications des pho-
némes.

La notion de phonéme (1.A.Baudouin de
Courtenay). La définition du phonéme. Trois
critéres pour définir le phonéme: commutation
ou substitution; rapprochement; adjonction ou
retranchement. La variante d’un phonéme. Les
modifications des phonémes: I’assimilation,
I’accommodation, la dilation vocalique, la dis-
similation.

Tecr
VYerHslii onpoc

L’accentuation du
francais. L’intonation.

La prosodie. La nature physique de
I’intonation. L’organisation rythmo-
mélodique. Des moyens intonatoires. Les
fonctions de I’intonation. Le role de la mélo-
die. L’accent francgais. Les caractéristiques de
I’accent: I’intensité, le ton, la durée. Le
groupe accentuel ou rythmique. Les types
d’accents: rythmique, syntagmatique, secon-
daire, logique, emphatique).

Tect

IToaroroBka u
NpeJICTaBlIeHUE A0KIaaa/
MIpe3eHTaIH

Les différents styles
de prononciation.

L’orthoépie — les regles de prononciation. La
norme orthoépique du francais moderne. Les
dialectes. Deux styles — le style soigné et le
style parlé (L.S¢erba). Quelques définitions du
style. Les traits essentiels du style soigné (sou-
tenu, noble, élégant): une prononciation sten-
dartisée, élaborée. Le style syllabique. La réci-
tation des vers classiques. Les particularités du
style oratoire: le ralentissement du rythme, des
pauses entre les groupes de sens. L’accent
d’insistance logique. Les silences dramatiques.

Tect

IToaroroBka u
npecTaBicHe ToKnana/
MpE3CHTAINH

HoBorpeueckuii i3bIK

HaumenoBanue . dopma TeKyIero
Ne HammeHOBaHME PAKTUYESCKUX 3aHATUI
paszzaena KOHTPOJIS
1 2 g 4
1. Ot 0B6yyor.H Xpnopdnra g @OVoAoYing. ZXECEL TG Tecr /konTpornbHas pabora
TPOPOPA. QOVNTIKNG HE AAAEG ETICTALIES, YeTHELH onpoc
2. To pawvoroyiko Ddovoloyikn aviiven. POOYyor-QoVALLOTO. Tect /xoutponbHas pabora
ovotnua tg NE. AKOVGTIKT. Tonroroska u
TpeIcTaBIICHUE JToKTaa/
[IpE3EHTALMH
3. ZYAMUATIGLOG KO Awipeon tov povneviov. Alaipeon Tov Tecr /xoutponbHas pabora
daipeon tov CLUPDOV®V. YorHEti onpoc
@O6YYy®V.
4. Ot dipBoyyot. Ta ZOHEOVIKA cupmAéypota. Akolovdieg Tecr
CLLOMVIKA @OoYyywV. YerHbI onpoc
GUUTAEYULOTO.
5. Koavovec mpogopac. | Kavoveg mpopopdc. Apwva ypdppata. Tecr

IloaroroBka u




npeacTaBieHue nokana/
TpE3eHTAINH

Kavoveg toviopo. Movotovikd chotnue. ®Ecn Tov TOVoV. Tecr

[TonroroBka u
npeacTaBieHue nokana/
Mpe3eHTAIUH

HpI/I U3YUCHUNANCHUIUIMHBL MOTYT IPUMCHATCA DJJICKTPOHHOC 06yquHe, JUCTAaHIITMOHHBIC
oOpa3oBaTelibHbIC TexXHOJOruu B cootBeTcTBHH ¢ DT'OC BO.

2.3.3 IlpumepHasi TeMaTHKA KypPCOBBIX padoT (IP0eKTOB)

He npegycmoTpeHsl.

2.4 TlepeyeHb Y4YeOHO-METOAMYECKOTO OOeCTeYeHHUsI sl CAMOCTOSITEJbHOI PadoThI
00yYaIOUIMXCS 10 TUCHUILTHHE (MOLYJII0)

AHIJIMACKUN A3BIK

Bug CPC

[Tepeuenp yueOHO-METOIUUECKOr0 00CCIICUCHUS TUCIUILIMHBI 10
BBITIOJTHEHHIO CAMOCTOSTENBHON pabOThI

CamocTosTenpHOe N3ydeHIE
pas3zenoB, caMOIOrOTOBKA
" IOATOTOBKA K TEKYIIEMY
KOHTPOJIIO

1.JImmapesa, T.®. doHeTHKa aHTITUHCKOTO A3bIKa. Teopus n
npakTuka: yued. mocobue. Uzn. 2-e, mepepad. u gon. Kybanckuit
rocyJapcTBeHHbIN yHuBepcuteT, [Ipocsemenne-tOr r. Kpacnonap.
2016. —151 c¢. —ISBN: 978-5-93491-694-8

2.11leBuenko, T. U. Teopetnueckas (oHETHKA aHTIIMHCKOTO S3bIKA:
ydeOHoe rmocodue yist akazgeMudeckoro oakanaspuara / T. U.
[lleBuenko. — 3-e uzn. — M. : UznarensctBo FOpaiit, 2018. —
191 c. — (Cepus : bakanaBp. Akamemuueckuit Kypc. Moayms.). —
ISBN 978-5-534-02833-1. — Pexxum poctyma:Wwww.biblio-
online.ru/book/871E389B-A409-42F9-AD35-9DDD073484A6

IToaroroska u
MIpEICTaBIICHUE
JTOKJTa1a/TIpe3eHTallHH

1. JIumapena, T.®. ®oHeTHKA aHTIIMICKOTO S3bIKA. Teopust u
npakTuka: yueb. mocooue. M3n. 2-e, nepepad. u mon. KybaHnckuit
rocynapcTBeHHbId yHuBepcuteT, [Ipocsemenue-tOr r.
Kpacunomap. 2016. —151 c. —ISBN: 978-5-93491-694-8

2. llleBuenko, T. U. Teopernueckas GOHETHKA aHTJIMHCKOTO SI3bIKA:
yaeOHoe rmocobue it akageMudeckoro oakanaspuara / T. U.
[lleBuenko. — 3-e uzn. — M. : UzmarensctBo FOpaiit, 2018. —
191 c. — (Cepus : bakanaBp. Akanemudeckuiikypc. Moyms.).
— ISBN 978-5-534-02833-1. — Pexwum noctyna: Www.biblio-
online.ru/book/871E389B-A409-42F9-AD35-9DDD073484A6

HeMmenxkmnii 3bIK

HepequL y‘le6H0-M6TO,I[I/ILI€CKOFO obecreueHus JUCHUIIIMHBI I10

Ne Bug CPC .
BBINOJTHEHUIO CAMOCTOSITEIIbHON pabOThI

1 |CamocrostensHoe u3yuenue | 1. Cunopkos C.B. Kypc nekiuii o Teoperudeckoil GoHETHKe HEMELIKOTO
pasennos, CaMOIOArOTOBKa si3pIKa. YuebHoe mocodue (2 nzganue). — Kpacuomap: Kyban. roc. yH-T,
1 TIOATOTOBKA K TEKYIIEMY 2018.
KOHTPOJIIO

2 |[logroroBka u KocreneBnu E.B. Teoperndeckas ¢oHeTHKa: y4eOHO-METOINIECKOES
MIPEJCTaBIIEHUE nocobue — Apxanrensck: CAD®Y, 2014, — 108 c. — URL:
JIOKJIa1a/Tipe3eHTaIiH http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=436421

DpaHIy3CKHH A3BIK



http://www.biblio-online.ru/book/871E389B-A409-42F9-AD35-9DDD073484A6
http://www.biblio-online.ru/book/871E389B-A409-42F9-AD35-9DDD073484A6
http://www.biblio-online.ru/book/871E389B-A409-42F9-AD35-9DDD073484A6
http://www.biblio-online.ru/book/871E389B-A409-42F9-AD35-9DDD073484A6
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=436421

Bug CPC

HCpC'-ICHI: y‘Ie6H0'MCTOI[I/I‘-ICCKOFO obecreueHuUs JUCHUIIIIMHBI I10
BBIIIOJIHCHUIO CAMOCTOSATCIBHOM pa6OTI)I

CamMocTosTenbHOe N3yUeHHe
pazaenoB, caMOIOArOTOBKA
U MOATOTOBKA K TEKYIIEMY
KOHTPOJTIO

1.0cunosaH.B. Coursdephonétiquethéorique: yae6ro-
METOJIMYECKOE MTOCOOHE IO TEOPETUUECKOM PoHETHKE (PpaHITy3CKOTO
s3pika / H.B. OcunoBa ; Enerkuii rocyaapcTBEHHBINM YHUBEPCUTET
uM. M.A. bynuna. — Eneu: Eneukuii rocy1apcTBEHHbIN
yausepcuteT uMm. U.A. bynuna, 2010. — 55 c.—Tekcer :
anekTpoHHsiid. — URL:
https://biblioclub.ru/index.php?page=book_red&id=272397

2. barana ). B ctpane riacusix. Aupaysdesvoyelles :
yaeOHOoenocooue / K. barana, H.JI. KpuBunkosa, H.B. Tpeména. — 3-¢
u3., crep.— Mocksa :@JIMHTA, 2019.— 131 ¢. — ISBN978-5-9765-
1566-6. — TekcT : 3neKTpOHHBIH // JIaHb : AIEKTPOHHO-
oubnuoreynas cucrtema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/119303

3. FOposa U.B. [Ipaktuueckast poHeTnka (ppaHiry3ckoro
s3bIKka : yueOHoe mocooue / M1.B. FOpoga, T.U. 3enenunna, ®. Anuda
; mox penakmuert B.A.Ko3yeBoii. — 3-e u3n., crep. — Mockaa :
®JIMHTA, 2019. — 62 c. —ISBN 978-5-9765-1461-4. — Tekcr :
3NEeKTPOHHBIN // JIaHb : AIeKTPOHHO-OMOINOTEYHAs CUCTEMA. —
URL: https://e.lanbook.com/book/115913

IToaroroBka u
Mpe/ICTaBICHUE
JIOKJIaa/TIpe3eHTall K

1.0OcumosaH.B. Coursdephonétiquethéorique: yue6Ho-
METOMYECKOE MOCOOHE 10 TeOpEeTUUECKOr (poHeTHKe PpaHITy3CKOTO
s3pika / H.B. Ocumnosa ; Enernkuii rocyaapcTBeHHBIM YHUBEPCUTET
uM. M.A. bynuna. — Enen: Eneukuii rocy1apcTBEHHbIN
yHuBepcuteT uM. M.A. bynuna, 2010. — 55 c.—TekcrT :
anekTpoHHsd. — URL:
https://biblioclub.ru/index.php?page=book_red&id=272397

2. barana XX. B ctpane riacusix. Aupaysdesvoyelles :
yuebHoenocooue /XK. barana, H.JI. KpuBunukosa, H.B. Tpemésa. — 3-¢
u3., crep.— Mocksa . ®JIMHTA, 2019.— 131 ¢. — ISBN978-5-9765-
1566-6. — Tekcr : anexTpoHHbIH // JIaHb : 2IEKTPOHHO-
oubmmoreynas cucrtema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/119303

3. FOposa U.B. IIpaktuueckas ¢poneTuka HpaHIry3cKoro
s3pIKa : yuebHoe nocodue / M.B. FOposa, T.U. 3enenuna, ®. Aguda
; mox peaaknueit B.A.Kosyesoii. — 3-e u3z., crep. — Mockaa :
OJIMHTA, 2019. - 62 c. —ISBN 978-5-9765-1461-4. — Tekcr :
ANICKTPOHHBIH // JIaHb : AIEKTPOHHO-OMOINOTEYHAS CHCTEMA. —
URL: https://e.lanbook.com/book/115913

HoBorpeueckuii i3bIK

Bung CPC

HepequL y‘le6H0-M6TOL[I/ILI€CKOFO obecreueHus JUCHUIIIMHBI I10
BBIIOJIHEHHUIO CaMOCTOSTEIIBHOM pa6OTBI

CaMocTosTenbHOE N3yUeHHE
pazzenoB, cCaMOIOATOTOBKA
Y MOJATrOTOBKA K TEKYIIEMY
KOHTPOJIIO

1. XatlnoaPpone, Zoepovng. I'pappatikn veag EAANVIKNG YA®GGOG
[Tekcr] : A, B, T’ Tvpvaciov / Zoepovng Xotlncofpong, Abavacia
Xotlnoafpone. - Adnva : Ivetitovto Teyvoroylog Ymoroyiotwv :
Awogavtog, 2015. - 199 s. - ISBN 978-960-06-2694-



https://biblioclub.ru/index.php?page=book_red&id=272397
https://e.lanbook.com/book/119303
https://e.lanbook.com/book/115913
https://biblioclub.ru/index.php?page=book_red&id=272397
https://e.lanbook.com/book/119303
https://e.lanbook.com/book/115913

2.ONeKTpOHHBIE TEKCTHI HcciaenoBaHuil LleHTpa rpeueckoro si3bika.
Pexxum nocryna B Internet: http://www.greek-language.gr/

2 |lloaroroBka u 1.2OnexkTpoHHbIEe TEKCTHI McchaeaoBaHui LleHTpa rpeueckoro s3bika.
IIPEACTABIIEHUE Pexum noctyna B Internet: http://www.greek-language.gr/
JIOKJIa1a/Tipe3eHTaIlH

2. Pnowkd oyoAeio: http://digitalschool.minedu.gov.gr/new/

Y4eOHO-METOAMYECKUE MaTEepHANIbl JUIsl CAaMOCTOSITEILHON padOThl 0O0YJAIONIUXCS M3 YHCIIA
WHBAJUJIOB U JIUI] C OTPAaHUYCHHBIMHU BO3MOKHOCTSIMH 3710poBbs (OB3) mpenocraBistorcs B popMmax,
QIalITUPOBAHHBIX K OTPAaHUYCHUSM UX 3JI0POBbS U BOCIPUATHS WH(DOPMALINH:

JUist U1 ¢ HApYIISHUSIMUA 3PSHHS:

— B IIeYaTHOU opme yBeTMYeHHBIM HIpUPTOM,

— B OopMe AIIEKTPOHHOTO JIOKYMEHTA,

— B popme ayauodaiina.

JInst AL ¢ HapylmeHUs MM CITyXa:

— B Ie4aTHOM opme,

— B JOopMe DIIEKTPOHHOTO JIOKYMEHTA.

J171st T ¢ HapyIIEHUSIMHA OTIOPHO-IBUTATEIBHOTO ammapara:

— B ITe4aTHOU opme,

— B pOpMe DIIEKTPOHHOTO JIOKYMEHTA,

— B (hopMme ayauodaiina.

JlaHHBII TIepeYeHbh MOXKET OBITh KOHKPETU3UPOBAaH B 3aBHCUMOCTH OT KOHTHHICHTA
00yJaronuxcs.

3. O6pa3oBarejibHbIE TEXHOJIOTHH, IPUMEHsIEMble IPU 0CBOEHUHU TUCIUILUINHBI (MOILYJIs1)

[Ipu mnpoBeneHWUM 3aHATUH W OPTraHM3AIMA CAMOCTOSITENIHPHOW palbOThl CTYACHTOB IIO
muciurmnae b1.0.22 Teopetndeckas (hoHETHKA UCTIOIB3YIOTCS KaK aKTHBHBIE, TAK 1 HHTEPAKTUBHBIC
TEXHOJIOTUU 00yUEHUsl, peaIn3yIoNe KOMIIETEHTHOCTHBIM M JJMYHOCTHO -J€SITEIbHOCTHBIN MOJXO/IBI.
JIekuMOHHBIH Kypc W J1abopaTOpHBIE 3aHATHS Oa3MPYIOTCS Ha MOJIEIH CMEIIAHHOTO OOYy4YCHUS,
KoTopas momoraet 3((eKTUBHO COYETaTh TPAAULIMOHHBIE (POPMBI 00YUEHHUSI U HOBBIE TEXHOJIOTHH.

TpaguioHHble TEXHOJOTMM OOy4YeHUS MpeArnoiaraloT mnepeaadyy MHGOpMalud B TOTOBOM
BUJIe B (popMe ayqUTOPHOM JIEKIMU WM UCHOJb30BAaHHUS TEKCTa JIEKIMH, Y4eOHOTO MOCcOoOHs Mpu
CaMOCTOSITENIbHOM MOATOTOBKE K 3aHATUSAM. JlaboparopHble 3aHsTHS OOECHEYMBAIOT Pa3BUTHE U
3aKperieHre yMeHHUi 1 HaBbIKOB. DopmupoBaHe yueOHBIX YMEHUN IPU MTPAKTUYECKOM BBITIOJTHEHUH
YIOpaXHEHUI MPOUCXOIUT MO 00pasily, YpOBEHb BIIAJCHHS OIpeneisieTcss MOCPEICTBOM TECTOBOM
paboTel MO wH3y4aeMoW Teme. OTHU TPaJUIMOHHBIE TEXHOJIOTHU TO3BOJSIOT O00ydaromemMycs
CUCTEMAaTU3UPOBATh 3HAHUS, TOJTyUEHHBIE B MPOIIECCE Ay TUTOPHOU U CAMOCTOSITENILHOM PaboThl.

WHTepakTUBHBIE TEXHOJOTUM OOYYEHHUs TMPEIOoJIaraloT OpraHu3aliio OO0ydeHHs Kak
MPOJIYKTUBHOM TBOPYECKOU NEATEIHHOCTH B PEKUME B3aUMOJICHCTBUS CTYJEHTOB APYT C APYTOM U C
npenojaBateneM. lcnonb3oBaHue WHTEPAKTUBHBIX OOpa30BATENbHBIX TEXHOJIOTHH CIIOCOOCTBYET
AKTUBU3AIMH MBICIUTEIBHON JESITeNbHOCTH U TBOPYECKOTO MOTEHIMAla CTYACHTOB, JenaeT Oosee
3¢ deKTUBHBIM YCBOCHHE MaTepuana, MO3BOJSET UHIUBUIYaTH3UPOBATh 00yUYeHHEe, KOPPEKTUPOBATh
3HaHMUS KOHKpEeTHOro oOydvaromerocs. [lpu mnpoBeneHun 3anatuil mo aucuurummae b1.0.22
Teopetnueckas QoHeTHKAa HCIONB3YIOTCS WHIWBHIyaldbHas W TPYNIoOBas padoTa, TEXHOJOTHUS
KOJUJIEKTUBHOW TBOPYECKOU EATENIbHOCTH, TEXHOJIOTUSI COTPYAHUUECTBA, TEXHOJIOTUSI KOJUIEKTUBHOTO
oOyueHusi. DTH METOAbl CIOCOOCTBYIOT Pa3BUTHIO Y CTYIEHTOB CaMOCTOSITENILHOTO MBIIIIIEHUS,
MO3BOJIAIOT TMPUMEHUTh MM TEOPETUYECKHME 3HAHUSA Ha [MPAKTUKE: CAMOCTOSATEIbHBIN IOUCK
uH(pOpMallUU 1O 33JaHHOW TeMe W €€ MpeACTaBlIeHUE Ha 3aHATHUU, TPYIIOBON aHAIHU3 Pe3yIbTaTOB
BBITIOJTHEHUS YIPAXKHEHUHN, MUCbMEHHON KOHTPOJIBHON PabOTHI.

Jns nun ¢ OrpaHUYEHHBIMU BO3MOXKHOCTSIMU  3JI0pPOBbsSl NPEIYCMOTPEHA OpraHu3anus
KOHCYJIBTAIIMI C UCIIOJIb30BAaHUEM IIEKTPOHHOM MOYTHI.


http://www.greek-language.gr/
http://www.greek-language.gr/
http://digitalschool.minedu.gov.gr/new/

4 OIIeHO'leIe cpeacrea Jid TEKYHIEro KOHTPOJHA YCII€BACMOCTH U HpOMe)I(yTO‘lHOﬁ
arrecranmuu

OneHouHble CpeACTBAa TPEAHA3HAYECHBI Ui KOHTPOJIS W OLEHKH 00pa30BaTENIbHBIX
TOCTHKEHUH 00ydJaromuXcsi, OCBOMBIIMX MporpaMMy yueOHo# aucuumiuabl b1.0.22 Teopernueckas
¢onerrka. OLIEHOYHBIE CPEJICTBA BKJIIOYAET KOHTPOJIbHBIE MaTepHalibl JAJI MPOBEIACHUS TEKYILIErO
KOHTpOJII B (opMe TECTOBBIX 3alaHHid, JOKIaNa-TPE3eHTAllMd M0 MPOOJIEMHBIM BOIIPOCAM,
Pa3HOYPOBHEBBIX 33/IaHUM, U IPOMEKYTOUHON aTTeCTalluu B GOpME BOIIPOCOB U 3a/1aHUM K 3a4ETY.

CprRTypa OLCHOYHBIX CPEACTB JisA TeKyHIeﬁ H l'lpOMQ)KyTO'lHOﬁ arreCranmun

K HanmeHnoBaHMEOIEHOYHOTO
onn CpelcTBa
Ne HAaVMEHOBaHUE Pesynbrarsl 00yueHus
. IIpomexyTo
n/m HMHJMKAaTOpa Texymmui
KOHTPOJIb Ha
aTTeCTalus
HOIIK-1.1 Umeer 3HaeT OCHOBHBIE MOHATH U Kateropuu | Tect/koHTponbH | Bompoc Ha
IPEACTaBICHUS 00 COBpeMeHHOP'I Q)OHeTI/IKI/I. aslpa60Ta 3a4€TC
OCHOBHBIX TIOHATHSX U | Y MEET OMEPUPOBATH OCHOBHBIMU 1-10
KaTeropusx MOHITUSAMH U KaTETOPUSIMH
COBpPEMEHHOM COBPEMEHHOU (POHETHUKH.
1 JINHTBUCTUKH Biazeer criocoOHOCTBIO
AHAIM3UPOBATH OCHOBHBIE TIOHSATHS
U KaTeropuu (POHETUKHU
MIPUMEHUTEIBHO K SI3BIKOBBIM
SIBIICHUSIM.
HOIIK-1.2 ITpumenser | 3HaeT 3aKOHOMEPHOCTH TTPHUMCHCHHUSI Tect/kouTponbH | Bompoc Ha
OCHOBHBIE TIOHATHSA U | OCHOBHBIX IIOHATUM U KaTErOpHii ast pabora 3a4ere
KaTeropun COBPEMEHHOM ()OHETHKH B 11-20
COBpEMEHHOI npodeccHoHALHON JESITENBHOCTH.
JIMHIBHCTHUKY B YMeeT npuMeHsITh OCHOBHbIE
PO eCCHOHANBHOM TOHATHA ¥ KATETOPHHA
o | nesTembHoCTR COBPEMEHHOU (bOH(iTI/IKI/I B
poeCCHOHAIBHON JCATEIHHOCTH.
Bnaneer cuctreMHbiMu
MIPEICTABICHUAMHU 00
HCTIOJIb30BAHUU OCHOBHBIX
MOHATUHN U KaTeropui
COBpPEMEHHOH (hOHETHKH B
PO ECCHOHAIBHON JCATEIHHOCTH.

TunoBbie KOHTPOJIbHBIC 3aJaHUSl WJIM MHbIC MaTepHAJbl, HEOOXOAMMBbIC M1 OLUEHKH
3HAHUI, YMEHHMH, HABBIKOB M (MJIM) ONBITA JEATEJbHOCTH, XapAaKTEPH3YIOIIHX JTalbl
(opMupoBaHHs KOMIIETEHIIMII B IIpoLecce 0CBOCHHUsI 00Pa30BaTeIbHON NPOrPaMMbI

TecThl
AHTJIMHCKHH SA3BIK
Tect UHTOHAUMOHHBINA CTPOH AHTJIMICKOIO SAI3bIKA
Test on Lecture 4
1. Alternative Test
True/ False Test

For statements below tick whether you think the statements are true or false.



1. British phoneticians find that it is far better for foreign learners to havea perfect intonation and

bad sounds, than to have perfect sounds and bad intonation.

All the prosodic elements forming intonation do not express emotional connotation.

3. Two vertical bars in the graphical presentation of intonation stand for a longer pause between the
main and the subordinate clauses.

4. According to Armstrong and Ward’s system an upward curve is used toshow a stressed syllable
with a kinetic tone.

5. R. Kingdon’s tonetic stress-mark system requires no staves.

6. Unstressed syllables in R. Kingdon’s tonetic stress-mark system are not marked at all.

7. One more way of graphical notation is Palmer’s system of arrows of different shapes and sizes to
indicate static tones.

8. Daniel Jones’s “breath-group” is defined in semantic terms, and “sense-group” in physiological
terms.

9. The high pre-head is characteristic of emotional speech.

10. The more the number of unstressed syllables between the stressed ones the quicker they are pro-
nounced.

11. The nuclear tone always occurs on the first stressed syllable and itmarks the change of pitch.

12. The terms “intonation-group” and “syntagma”, used by Russian phoneticians, are quite good from
the logical point of view and the only drawback is thatno foreign phoneticians use them.

13. Rhythm (in life) is the repetition of stressed syllables at regular intervalsof time.

14. The body or scale runs from the first stressed syllable up to the last one(before the nucleus).

15. R. Kingdon marked all emphatic nuclear tones with double strokes.

16. American phoneticians call nuclear tones as terminal tones, while Britishphoneticians use the
term “clause terminal”.

N

2. Objective Test
Multiple Choice

In the space provided at the left, insert the letter of the correct choice from among those offered. Note
more than one answer can be correct.

...1. This graphical sign denotes a long pause which usually occurs at the end of a sentence:

a) awavy line; b) two vertical bars; c) three bars; d) one vertical bar.

...2. This graphical sign marks a very long pause at the end of a paragraph:

a) three vertical bars; b) a wavy line; c) two vertical bars; d) a large dot.

...3. According to O’Connor and Gimson’s system of tonetic transcription the sign showing a stressed
syllable with a Kinetic tone is:

a) a large dot with a downward curve; b) a downward curve; c) a large dot; d) a dash.

...4. According to Armstrong and Ward’s system the sign which marks a stressed syllable with a ki-
netic tone is:

a) adownward/upward arrow; b) a dash; ¢) a downward/upward curve; d) a slanting stroke.

...5. R. Kingdon worked out: a) a system of arrows; b) a system of wedge-like symbols;

b) the tonetic stress-mark system.

...6. R. Kingdon used a vertical stroke to show: a) an unstressed syllable; b) a stressed syllable with a
Kinetic tone; c¢) a stressed syllable with a static tone.

...7. To mark syllables with a kinetic tone Palmer used: a) downward/upward arrows;

b) a slanting stroke; ¢) downward/upward curves; d) a large dot with a downward/upward curve.
...8. Daniel Jones called a stretch of speech between breath pauses: a) “syntagma”;

C) “breath-group”; c) “intonation-group”; d) “sense-group”.

...9. Each tone-unit consists of one or more a) syllables; b) phonemes; c) rhythmic groups;

d) utterances.

...10. The initial unstressed syllables are called: a) the scale; b) the pre-head; c) the body;

d) the head.



...11. In this type of scale stressed syllables gradually descend and unstressed syllables are pro-
nounced higher than the preceding stressed ones: a) scandent; b) ascending; c) descending;
...12. In this type of scale each stressed syllable is pronounced lower than the preceding one:
a) scandent; b) descending; c) ascending.
...13. This type of scale is used in echo questions, poetry and emotional speech:
a) scandent; b) descending; c) ascending.
...14. The center of any tone unit is: a) the head; b) the body; c) the scale; d) the nucleus.
...15. The nucleus is: a) the last stressed syllable; b) the initial unstressed syllables; c) the first
stressed syllable; d)the last unstressed syllables.
...16. O’Connor distinguishes between: a) 2 nuclear tones; b) 6 nuclear tones; ¢) 16 nuclear tones; d)
3 nuclear tones.
...17. He introduced the so-called “level-tone”: a) R. Kingdon; b) O’Connor; c) Ward;
d) Gleason.
...18. This function of the pitch manifests itself in delimiting a sentence into tone-units:
a) the recognitive function; b) the constitutive function; c) the distinctive function.
...19. This function of pitch consists in the usage of the right tone in the right place:
a) the distinctive function; b) the constitutive function; c) the recognitive function.
3. Edit
The sentences below have a number of mistakes. Suggest a correct or better alternative for each mis-
take. To avoid ambiguity some mistakes are underlined for you.
1. Non-initial unstressed syllables have a tendency to cling to the following stressed syllable, forming
its enclitics. ..............
2. Rhythm (in life) is the repetition of one and the same phenomena at regular intervals of time.
3. No tone unit can’t exist without nucleus, while all the other components are optional. ..........
4. Ascending scale is a characteristic of emotional speech. .............
5. Russian phoneticians define intonation as a “complex unity of prosodic elements such as voice
pitch, word accent, tempo, rhyme, pausation, voice tamber and syntactical stress. ...............
6. There is no unanimity between phoneticians on what should be called the smallest intonation unit.
Each tone-unit consists of one or more foot. ...........
8. The tale is the last unstressed syllable which follow the nucleus and are pronounced very low (as
low as possible). ................
R. Kingdon divided all tones into emphatic and unemphatic. ............
10.  The Rise-Fallis used in statements. ...........
4. Odd Man Out
In each of the following groups of words there is one which doesn’t fit. Choose the notion which
doesn’t sulit.
1. The temporal component of intonation can be graphically presented by means of:
a) a wavy line; b) downward/upward curves; c) three vertical bars; d) one vertical bar.
2. In their system of tonetic transcription O’Connor and Gimson introduced the following signs: a) a
large dot; b) a dash; c) a large dot with a downward or upward curve;
d) a small dot.
3. Inthe tonetic stress-mark system R. Kingdon used: a) a vertical stroke; b) a slanting stroke; c) a
small dot.
4. Armstrong and Ward’s system introduced the following signs: a) a dash; b) a vertical stroke; c)
downward/upward curves; d) a small dot.
5. According to different systems of tonetic transcriptions all these signs stand for a stressed syllable
with a static tone: a) a vertical stroke; b) a dash; c) an upward/downward arrows; d) a large dot; e)
a wedge-like symbol.
6. Three types of a rhythmic group are: a) mixed; b) enclitics; c) fixed; d) proclitics.
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7. There exist the following types of scale: a) ascending; b) interrupted scandent; ¢) descending; d)
scandent; e) interrupted descending.

8. Fire! In this tone-unit there is no: a) the pre-head; b) the head; c) the body; d) the nucleus; e) the
tail.

9. American descriptivists distinguish between three tones: a) the rising; b) the falling;
c) the fading; d) the sustained.

10. O’Connor distinguishes between 6 tones: a) Low Fall; b) Low Rise; ¢) High Rise;
d) Low Rise-Fall; e) High Fall; f) Fall-Rise; g) Rise-Fall.

11. Traditionally intonation performs 3 functions: a) constitutive; b) recognitive;

c) distinctive; d) accentual.

5. Grammar Test

Fill-ins
3 Fill in the gaps with the correct prepositions from the box.
on at in
by without with of

Now we will move ... to look more closely ... functions ... intonation. Perhaps the best way to start is
to ask ourselves what would be lost if we were to speak ... intonation. You should try to imagine
speech ... which every syllable is said ... the same level pitch, ... no pauses and no changes ... speed

or loudness. This is the sort ... speech that would be produced ... “a mechanical speech device”.
4 Fill in the gaps with the correct form of the verbs in the box.
To ...... it in the broadest possible terms, we can ...... that intonation ......... it easier for a listener
....... What a speaker is ........to convey. The ways in which intonation ...... this is very complex and
many suggestions have been ...... for ways of ......... different functions. But still functions of into-
nation is perhaps the most controversial question ....... English intonation.
put Understand isolate do
make(2) Concern try see

HeMmenxkunii s3bIK
Tecr 1

1. Die Phonologie erforscht die Funktionen a) des Satzbaus b) der Sprachlaute c) der Vokale d)
der Morphologie

2. Regeln fiir die Schauspieler schrieb a) Vietor b) Siebs c) Goethe d) Schiller

3. Einen Phonemkern bildet immer a) ein Vokalphonem b) ein Konsonantenphonem c¢) eine
Affrikate d) eine unbetonte Silbe

4. Inder deutschen Sprache gibt es ... Vokalphoneme als in der russischen Sprache a) weniger b)
mehr c¢) genauso viel

5. Die deutschen Diphthonge sind a) selbststindige Phoneme b) Phonemfolgen c) eine strittige
Frage

6. Das russische Konsonantensystem ist ... als das deutsche a) reicher b) drmer c) genauso wie

7. Der Ich-Laut und Ach-Laut sind a) verschiedene Phoneme b) ein und dasselbe Phonem c¢) eine
strittige Frage

8. Umstellung von einzelnen Lauten und ganzen Silben heiflt a) Metathese b) Assimilation c)
Palatalisation d) Verschleil3

9. Unter der Assimilation versteht man ... a) lautliche Abniitzung von héufig gebrauchten Wortern

b) eine Angleichung von Lauten unter dem Einfluss der Nachbarlaute c¢) die Umstellung von

einzelnen Lauten und ganzen Silben d) lautliche Variationen innerhalb eines Wortes

10. Die Silbe is eine Spracheinheit, die ... ist a) eine Bedeutungstrégerin b) keine Bedeutungstrégerin

11. Eine artikulatorisch-akustische Hervorhebung einer Silbe im Wort heifit a) Melodie b)
Wortbetonung c¢) Tempo d) Rhythmus



Kulmination, delimitative und distinktive Funktionen sind ... eigen a) dem Tempo b) dem
Wortakzent c) der Klangfarbe

®paHy3ckuil A3bIK

1. Test
Objet d’étude de la phonétique

1. Choisissez la définition correcte de la phonétique.

A) La phonétique est une branche de la linguistique qui a son objet et ses méthodes d’analyse
specifiques et qui fait partie de la grammaire et de la lexicologie.

B) La phonétique est une branche de la linguistique qui étudie I’ensemble des moyens pho-
niques d’expression d’une langue tels que les sons, leurs différentes combinaisons et modifications,
les nombreux procédés intonatoires etc.

C) La phonétique est une branche de la linguistiquequi étudie le systéme de phonémes et de
traits prosodiques.

2. La phonétique a aspects.
Al B)3 C)2

3. Quelle branche de la phonétique étudie les normes de la prononciation correcte?
A) la phonetigue descriptive

B) la phonétique évolutive

C) la phonétique normative

4. Quelle branche de la phonétique étudie les correspondances phonétiques dans différentes
langues d’une méme famille?

A) la phonétigque historique

B) la phonétique comparée

C) la phonétique normative

5. Quelle branche de la phonétique étudie le matériel sonore d’une ou de plusieurs langues a
I’aide des appareils de précision?

A) la phonétique expérimentale

B) la phonétique comparée

C) la phonétique générale

6. Qu’est-ce qui étudie la phonétique évolutive?

A) les sons a travers les ages

B) les particularités phonétiques d’une langue donnée
C) les possibilités acoustiques de I’homme

7. Comment on appelle I’aspect qui étudie la structure physique des sons utilisés?
A) un aspect articulatoire

B) un aspect acoustique

C) un aspect physiologique

8. Comment on appelle ’aspect qui s’occupe de 1’appareil phonatoire?



A) un aspect phonétique
B) un aspect acoustique
C) un aspect articulatoire

9. La langue change au cours de
A) son expression B) son développement C) son évolution

10. La phonétique théorique a pour but

A) de mettre en valeur les caractéristiques essentielles du systéme phonétique
B) de mettre en valeur les particularités phonétiques d’une langue donnée

C) de mettre en valeur les possibilités acoustiques de ’homme

2. Test
Durée des voyelles

1. De quelle langue la durée historique est venue en frangais?
a) du grec b) de I’espagnol ¢) du latin

2. Devant quelles consonnes les voyelles deviennent longues sous I’accent?
a)[r-v-J-3-wr

b)y[vr-v-r1-2-3]

C)f[r-z-v-j-vr]

3. Quelles voyelles postérieures sont historiquement longues?
a) [u-a-o]

b) [0 - a- 4]

c)[o- e-d]

4. Indiquez une série de mots avec une voyelle longue:
a) livre, rose, gare, vert, plage

b) rose, gare, plage, gars, verte

¢) sonore, livre, garde, rosse, sceur

5. Trouvez une série de mots avec une voyelle breve:
a) lac, loup, vert, plage, basse

b) dot, verte, lac, loup, sabre

c) parc, fleur, port, sport, porte

6. Indiquez une série de mots avec une voyelle mi-longue:
a) dinde, fin, indien, causer, sabre

b) vert, causer, chien, plage, verte

c) entrer, causer, jeudi, passer, institut

7. La durée des voyelle est liée:

a) a la position de la voyelle

b) a la consonne qui suit la voyelle
c¢) a ’accent



8. Les voyelles nasales sont toujours longues sous I’accent:

a) a la fin du mot

b) devant n’importe quelle consonne prononcée

c) devant une consonne allongeante

9. Les voyelles sont mi-longues dans la position inaccentuée:
a) fermées b) postérieures C) antérieures

10. Donnez la définition de la durée rythmique.

11. Donnez la définition de la durée historique.

3. Travail de controle
Phonétisme du francais

1. Donnez la classification acoustique des consonnes.

2. De combien de facteurs physiologiques faut-il tenir compte dans la caractéristique d’une
voyelle frangaise?

3. Notez les traits essentiels du vocalisme francais.

4. Donnez la caractéristique de la voyelle [e].

5. Caractérisez les voyelles nasales.

6. Notez les traits essentiels du consonantisme frangais.

7. Combien d’oppositions des consonnes occlusives connaissez-vous? Notez-les. Citez des
exemples.

8. Caractérisez la voyelle [@] et donnez toutes les oppositions phonologiques dont elle fait par-
tie.

9. Caractérisez les voyelle orales postérieures.

10.La durée des voyelles.

4. Travail de controle

1. Indiquez la caractéristique correcte du son [@]:

. a) une voyelle postérieure, orale, fermée, non labialisée ;
b) une voyelle antérieure, nasale, mi- fermée, labialisée ;
c) une voyelle antérieure, orale, mi-fermée, labialisée ;
d) une voyelle, postérieure, orale, fermée, légéerement labialisée.

2. Donnez la caractéristique correcte du son [y] :
a) une voyelle antérieure, orale, fermée, labialisée ;
b) une voyelle postérieure, orale, mi- fermée, labialisée ;
c) une voyelle antérieure, nasale, fermée, légérement labialisée ;
d) une voyelle postérieure, orale, fermée, labialisée.

3. Trouvez la variante correcte:

a)[u] c’est une voyelle antérieure, orale, fermée, labialisée ;
b)[u] c’est une voyelle postérieure, orale, fermée, labialisée ;



¢)[u] c’est une voyelle postérieure, orale, mi- fermée, légerement labialisée ;
d)[u] c’est une voyelle antérieure, nasale, fermée, non labialisée.

4. Combien de consonnes y a-t il dans la langue frangaise?
a) 18
b) 20
c) 15
5. Quelle opposition des consonnes est inconnue au francais ?
a) sourde / sonore
b) dure / mouillé
c) bruit / sonante

6. Qu’est-ce qu’il y a de commun entre les consonnes sonores et les consonnes sonantes ?
a) le ton musical domine sur le bruit
b) elles sont toutes constrictives
c) elles sont produites avec la participation des cordes vocaliques

7. La durée des voyelle est liee:

a) a la position de la voyelle
b) a la consonne qui suit la voyelle
c¢) a ’accent

8. Donnez la caractéristique de la voyelle [¢].

9. La langue change au cours de

A) son expression B) son développement C) son évolution

5. Transcrivez les phrases ci-dessous

1. Posez les dés et les clefs chez Pépé.

2. Un chasseur sachant chasser, doit savoir chasser sans son chien.
3. Trois gros rats gris entrerent dans trois grands trous noirs.

4. La dentelle blanche de Marcelle est trés belle.

5.Ce livre de Virgile est illisible.

6. Joyeux enfants de la Bourgogne, je n’ai jamais eu le guignon.
7. Par droit et par raison chacun est maitre dans sa maison.

8. Lundi j’ai acheté ces parfums.

9. Quelle langue apprends-tu? J’apprends le francais.

HoBorpeueckuii A3bIK

Awayoviopa
«PEVNTIKY Kot QOVOAOYI0 WG PIAOAOYIKEG EMIGTNLECY:
1. TreEetdlovv n poVNTIKN Kot 1] povoroyia,
2. Tlow gtvor m xpnopdT™TO TG POVOAOYING;
3. 'Exet oxéoeig n oovntikn pe GAAEG EMCTNEG;
«Pwvoroykd cuotnua g NE»:
1. Ti0a el «OVNLO» KO «TOPOAAAYES.
2. Tloteg givar o1 kavoveg dlakpicemg peta&h eOGyymv Kot TopaAlaydy.
3. Ti&pete yia v Kokonyia g NE;



4. Tlog daxpivovtor ot @BOYYOL Kot ToL YPAUHOTO;
«To povNTIKA Opyova. ZynUaTIcHOS Kot SlaipeoT TV eOOYymv»:
1. TIlotwa stvon ta @ovnTiKd Opyava;
2. Tlog oynuatiovtor ot OOYyoL;
3. Tié&épete yia v dlaipeon TOV QOVNEVIOV;
4. Ti&€pete yio TV d10pECT TOV GLUEOV®V;
«AilpBoyyor. Zvppavikd copmAéypata. Akolovdiec @BOYywv»:
1. TiAéyeton dipBoyyog; Mo £1om d1pBOYYwV vVILapyoLV;
2. AdoTE TOPASEYLOTA UGOPOVAOV, LAKPLOV POOYY®OV, SITADV YPOUUATOV.
3. Tlow eivan Ta cuvnbiopéva tehkd ypappata oto NE.
4. A®ote TOpadElYHOTO COUPOVIKOV GUUTAEYUATOV.
«Atynoa. Ta tehkd ypdppata. Kavoveg mpo@opdo»:
1. Tlow givon ta dtynea eovhevta;
2. Tlow eivon Ta Symea cOUPOVA;
3. TIodg Tpo@EPOoVTaL 01 GLVIVAGHOT KOV, KELY;
4. Tié€pete yio TO TEMKO «V» KO TO TEMKO «G»;
5. A®ote Topadeiyloto AQOVOV YPOUUAT®V.
«IToAVTOVIKO KOl LOVOTOVIKO GUGTILLOW:
0. TlowotMTav ot TpeLg TOVOL Kot To TVEVUOTO GTO TOAVTOVIKO GOGTILL,
1. Ti&épete v TOV TOVO GTO LOVOTOVIKO GUOTNUAL;
2. TiAéyeton Baoikdg TOVOC;

KpuTepun oneHkHu Tecra
Or1eHKa 1Mo TeCTY BBICTABIISIETCS TPOMIOPIIMOHAIIBHO J0JI€ TIPABUIBHBIX OTBETOB:
90-100% — orieHKa «OTIMYHOY
75-89% —o11eHKa «XOPOIIIOY
60-74% —o1eHKa «yIOBICTBOPUTEITHHOY
MeHee 60% IpaBUIIBHBIX OTBETOB — OLIEHKA «HEYAOBJIETOPUTEIBHOY

YcTHBII onpoc
AHIIMHACKHHA A3BIK

Components of the phonetic system of English
Phonemic structure.

Syllabication

Intonation

Articulatory Basis

Typical mistakes of Russian learners

ocourwnE

Hemenkui s3pIk
IIpuMepHBbIii nepeYeHb BONPOCOB /ISl YCTHOI'O OIpoca

Womit beschaftigt sich theoretische Phonetik?

Wie hat sich theoretische Phonetik als wissenschaftliche Disziplin entwickelt?
Welche Richtungen gibt es in den heutigen Forschungen?

Welche Organe gehdren zum Sprechapparat?

Wie unterscheidet sich im Allgemeinen die Artikulation der deutschen Laute von der
Artikulation der russischen?

Definieren Sie Aussprachenorm.

7. Wie hat sich die Aussprachenorm des Deutschen im Lauf der Zeit entwickelt?

aokrwn e
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8. Welche Aussprachewdrterbiicher kennen Sie? Wodurch unterscheiden sie sich?
9. Definieren Sie das Phonem.

10. Nennen Sie die Funktionen des Phonems.

11. Nennen Sie die phonologischen Merkmale des Phonems.

12. Was sind Phonemvarianten?

13. Was ist fur das deutsche VVokalsystem charakteristisch?

14. Wie unterscheidet man die deutschen Konsonanten nach der Artikulationsstelle?
15. Wie unterscheidet man die deutschen Konsonanten nach dem Artikulationsorgan?

DpaHLy3CKHH A3BIK
1. Objet d’étude de la phonétique.La définition de la phonétique.Les branches de la phoné-
tique théorique.
Notez les traits essentiels du vocalisme frangais.Caractérisez les voyelles nasales.
Qu’est-ce que c’est un phoneme (variante du phoneme)?
La base articulatoire.La durée des voyelles.
Notez les traits essentiels du consonantisme francais.
Moyens intonatoires.Les trois types de liaisons: obligatoires, interdites et facultatives.

o UTE W

HoBorpeueckuii f13bIK

[Towr glvar n xpnoywodTTO TG POVOAOYING;

T1 Ba el «pOVNLOY KO «TTOPAAAAYESY.

[Tdg daxpivovior o1 OGYyotl Ko TaL YpAULOTaL,

[Mog oymuatiCovrat o1 pBOYyo!L;

[Towa eivan Ta povnTIKA OpYavaL

Amote Tapadetypota pcdPmvov, LoKpLmV eO0YY®mV, SITAGV YPOULATOV.
A®OTE TOPUSELYLOTA CUULPOVIKOV CUUTAEYLATOV.

Nook~owhE

Kpurtepuu onieHKH yCTHOT0 onpoca

PasBepHyTBIli OTBET CTyAEHTa JOJDKEH MPEIACTaBIATH CcOOOM  CBSI3HOE, JIOTHYECKH
MOCIIeIOBATEeIbHOE COOOIICHHE Ha 3aJaHHYl0 TeMy, I[IOKa3blBaTh €ro YMEHHE IPHUMEHSTh
OTIpEICIICHUs, IPaBHJIa B KOHKPETHBIX CITyYasiX.

Kpurepuu orieHuBaHus:

1) moTHOTA ¥ MPaBUIIBHOCTh OTBETA,

2) CTereHb OCO3HAHHOCTH, IIOHUMAaHUS H3y4EeHHOTO;

3) s3p1KOBOC O(POpPMIICHUE OTBETA.

O1eHKa «OomauyHO» CTaBHTCS, €CIIM CTYACHT IOJHO M3JlaraeT mMarepuan (OTBeyaeT Ha BOTIPOC),
JaeT TPaBUIBHOE OIPEICICHUE OCHOBHBIX TOHSATHI, OOHAPY)KMBAET TIOHUMAaHHE MaTephalla, MOXKET
000CHOBATh CBOM CY)KIICHHSI, IPUMECHUTh 3HAHUS HA MPAKTHKE, PUBECTH HEOOXOAUMBIC IPUMEPHI HE
TOJIBKO M3 Y4EOHHKa, HO M CaMOCTOSTEIILHO COCTAaBJICHHBIC; M3JIaraeT MaTepua MocjaeI0BaTeIbHO U
MPAaBHJIBHO C TOYKU 3PCHUS HOPM JIMTEPATYPHOTO SI3bIKA.

OneHka «xopouioy» CTaBUTCS, €CITU CTYIACHT JaeT OTBET, VYAOBIETBOPSIOIIMN TeM Ke
TpeOOBaHUAM, YTO M JJS OIEHKH «OTIWYHO», HO JomMyckaeT 1-2 ommOKH, KOTOphIE caM e
UCIpaBIIsET, U 1—2 HeJoYeTa B MOCIEA0BATETFHOCTH U SI3BIKOBOM 0(OPMIICHUN U3TIaraeMoro.

OneHka «yodosremseopumenbHoy CTaBUTCS, €CIH CTYJEHT OOHApY)KHUBAaeT 3HAHHE W TOHHWMaHUeE
OCHOBHBIX TOJIOKEHUM JAHHOW TE€MBI, HO M3JaraeT MaTepuaj HEMOJHO W JOMYCKaeT HETOYHOCTH B
oTpeieNIeHuH MOHATHI U (HOPMYIHUPOBKE MPABUI; HE YMEET IOCTAaTOYHO IITyOOKO U JI0Ka3aTelbHO
000CHOBATh CBOM CYXKJICHUS M MPUBECTU CBOM MPUMEPHI; U3JaraeT MaTepual HEemoCIeI0BaTEIbHO U
JIOTTYCKAET OLIUOKH B SI3LIKOBOM O(OPMIICHHU U3TIaraeMoro.

OneHka «Hey0081emeopumesbHo» CTABUTCS, €CIU CTYIACHT OOHApyXUBaeT HE3HaHHE OOIbIIeH
9acTU COOTBETCTBYIOIIETO BOIMPOCA, JOMYCKAeT OMIMOKH B (POPMYITHPOBKE OMPEACTICHUN U MpaBul,
MCKaXXAIOIINe UX CMBICH, OECIOPSIOYHO W HEYBEPEHHO u3naraer marepuan. OueHka «2» oTMedaer



TaKUC HCAOCTAaTKM B IHOATOTOBKE, KOTOPBIC ABJIAIOTCA CCPLE3HBIM IPCHATCTBUCM K YCICHIHOMY
OBJIAICHUIO NTOCITICAYIOIUM MAaTCPUATIOM.

HpnMepHaﬂ TEeMaTHUKa I[OKJIaI[OB/I[pe3eHTaIII/Ii7[
AHTJIMHCKHN SA3BIK
BritishEnglish
American English
Cockney
Phonetic interference
Systems of nuclear tones
Graphical notation of intonation

oakrwnE

HemMenxkuii 13bIK

Das Bayerische
Berliner Schnauze
Plattdeutsch

Das Osterreichische
Schweizer Deutsch

agrwNpE

DpaHLy3CKHH A3BIK

Les particularités phonétiques du francais en Afrique.
Les moyens intonatoires de la langue frangaise.

Les différents dialectes du francais en France.

Le verlan.

La francais hors de France.

L’évolution de la phonétique frangaise.

ocoukrwhE

HoBorpeueckuii i3bIK

1. H xoronyio tng NE

2. Aaipeon TV QOVNEVTOV

3. Awipeon T@V CLUEOVEOV

4. Aiynoo povievta

5. Aiymoa copewva

6. [ToAvtovikd Kot HOVOTOVIKO GUGTN LN

Kpurepuu oneHku 10KJI1a10B/pe3eHTANN I

Kaxxnip1it u3 npeayioxKeHHbIX TOKa3aTesled OLEHUBAETCA 110 KPUTEPHUSIM
BBIIIOJIHEH — 2 Oajia

YaCTHYHO BBINOJHEH — 1 Oai

He BbINoJiHeH — (0 6aIIoB.

[Tokazarenu | Kputepuu onieHMBaHuUsA
OIICHKH
1 CrpykTypa (KOJIMYECTBO CIIaliJIOB COOTBETCTBYET COJECPKAHHUIO U
MPOJOJDKUTENIBHOCTH ~ BBICTYIUICHUS, HAlpuMep: Uil /-MUHYTHOTO
BBICTYIUICHHUS PEKOMEHAYeTCS WHCIoNb30BaTh He Oonee 10 crnaiinos,
BKJIFOYAsi TUTYJIbHBIN CJAi U claiij] C BBIBOJIAMH)

2 Harnsgnocts  (WJumrocTpalii  XOpOIIETO  KadecTBa, C€  YETKUM




I/1306pa)KeHI/IeM, TCKCT JICTKO YUTACTCA, HaHpI/IMep: I/ICHOHB?)YIOTCH
CpeICTBAa HAIJISIIHOCTH WH(OPMAIIMU B BUJE TAONUII, CXeM, Tpa(UKOB U T.
1.)

JuzaitH u HacTpoiika (odopmieHue clailoB COOTBETCTBYET TeMe, He
IPENATCTBYET BOCHPUATUIO COIAEP/KAHUSI, I BCEX CIANIOB IPE3EHTALUN
WCIIOJIb3YETCS OJIMH U TOT e 11aba0oH ohopmiIeHus )

Conepxkanue (mMpe3eHTaIMsl OTPa)KaeT OCHOBHBIC STAaIlbl MCCIICIOBAHUS —
npoOnemMy, 1enb, TUIOTE3Yy, XOJ BBHITIOJHEHUS pPadOTHI, BBIBOJBI, T.€.
COJICP)KHUT TIOJHYI, TOHATHYIO WHQPOPMAIMI0O TO TeMe JIOKIaaa IpH
HaJIM4Iuu ophorpaduyeckoil M MyHKTYAIIHOHHOW TPAMOTHOCTH)

TpeboBaHust K BBICTYIUIEHHIO (BBICTYHAIOMIMM CBOOOJHO  BIaJeeT
COJIEp’)KaHMEM, SICHO M TpPaMOTHO M3JaraeT MaTepuall, BBICTYNAIOMIUN
CBOOOJHO M KOPPEKTHO OTBEYAET HAa BOMPOCHI M 3aMEYaHHUs ayIUTOPUH,
BBICTYNAIOUIUI TOYHO YKJIQJbIBAETCS B PAMKHU PETJIAMEHTA).

oakrwdE

10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.

wWooNoU~wWNE

3ayeTHbIe MATEPUAJIBLIJIS IPOMEKYTOYHOI aTTecTaAlMHU (3a4eT)
IIpuMepHBIEe BONIPOCHI K 324€Ty
AHTJIMHCKHI A3BIK
Phonetics as a linguistic science.
The components of the phonetic system of English.
Branches of phonetics.
Aspects of speech sounds.
Articulatory aspect of speech sounds. Four mechanisms of articulation.
Articulatory basis. Difference in the articulatory basis between English and Russian sounds.
Typical mistakes of Russian learners.
The phoneme, its definitions and aspects.
A historical survey of the development of the phoneme theory.
Moscow and Leningrad schools of phonology.
Prague Linguistic Circle, their contribution into the development of the phoneme theory.
Daniel Jones as the founder of London school, his life and creative activity.
American and Copenhagen phonological schools.
The phoneme and its allophones. Different types of allophones.
Functions of the phoneme.
Definitions of intonation. Different approaches to the problem.
Systems of graphical notation of intonation.
The hierarchy of phonological units.
Systems of nuclear tones. Different approaches to the problem.
Functions of intonation.
Types of pronunciation.

Hemenkuii 13bIK

Sprachnorm und Aussprachenorm.
Aussprachestile.

Silbenarten.
Gegenwartsaussprachewdrterbicher.
Die Lehre von Phonem.
Assimilation.

Betonung.

Akzentmodelle.

Begriff der Intonation.



N

NGk ®

9.

10.  Bestandteile der Intonation.

11.  Phonemwechsel.

12.  Phonologisch-wesentliche Merkmale des VVokalismus.
13. Dissimilation. Metathese.

14.  Varianten der deutschen Vokale.

15. Funktionen des Phonems.

16. Phonologisch-wesentliche Merkmale, ihre Arten und Funktionen.
17.  Die phonologischen Schulen.

18.  Positionen und Oppositionen des Phonems.

19.  Strittige Probleme des deutschen Konsonantismus.
20.  Phonembestand des deutschen VVokalsystems.

®paHuy3cKkuil I3bIK

Objet d’étude de la phonétique. Définition de la phonétique.

Branches de la phonétique. Aspects de la phonétique.

Phonéme et ses variantes. Définition du phoneme et de la variante du phoneme.
Trois criteres qui révelent le phoneme.

Phonétisme du francais. Caractéristique genérale.

Voyelles et consonnes. Caracteristique générale.

Phonétisme du frangais. VVocalisme.

Phonétisme du francais. Consonantisme.

Phonétisme du francais. Durée des voyelles.

10. Base articulatoire de la langue francaise.

11. Modification des phonemes. Accomodation.

12. Modification des phonémes. Assimilation.

13. Modification des phonemes. Dissimilation.

14. Modification des phonemes. Dilation vocalique.

15. Différents styles de prononciation. Généralités.

16. Différents styles de prononciation: le style oratoire, le style de lecture d’un texte littéraire.
17. Les traits distinctifs de la prononciation du francais parlé.

18. Moyens intonatoires.

19. Accentuation du francais.

20. Mélodie, intonation.

CoNR~WNE

HoBorpeueckuii i3bIK

Dot kot eovoroyio: aVIIKEILEVO TNG HEAETNG. XpNowoTTa TS Povoloyiag. XyEcelg
™mg  QOVNTIKNG  He  GAleg  emotnues  (dwdektoloyio, — KOW®VIOYAMGGOAOYia,
YUYOYAWGGOAOYiaL. . )

dovnua. Hoparrayés. Kavoves dakpicemg petadd ¢Bdyywv kot moporiaymv. Povoloykn
avéivon. POGyyor-eovnHaTa.

Axovotikr|. H kadonyio g NE. To powvoroyuod cvotua e NE: p86yyot ko ypappata.
[Mog oymuatiCovtat o1 eBdyyot. Ta povnTikd dpyova.

dovnevia kot cOpeava. Awipeon Tov QOVAEVTOV.

dovnevia kol cOLEOV. Alipeon TOV GLULEAOVOV.

AipBoyyot (avepyopevol, KOTEPXOUEVOL).

Micdépwva. Mokprol @B6yyol. AumAd ypappoto. Apywd kot telkd ypaupoto. Telwd
ocvpowva. [Ipootpin coppwva.

Atyooea povievta. Atyvea copeova. Ot GLVIIGHOT €O, KELY.

10. To telkd «v». To «o» eunpog and Nympd cvpeova. Kavoveg mpopopds. Apwvo ypappoTo.



11. Tévor ko mvevpata. Movotovikod cuotnua. Kavoveg tovieopov.

12. Ovopocia tov Aééewv amd Tov TOVo Toug. O TOVOG TNG YPOUUOATIKNG AEENG. ATOoves M
npokMtikég AéEeic. Eyktikég AéEerc.

13. To pwviua Kot To tALOQ®VA ToV. Alo@opeTKol TOTOL AALOPDOV®V.

14. Agrrovpyieg oV POVAUATOC.

15. Opiopoi tov ToVIGHoV. AlPOPETIKES TPOGEYYIGEIS 6TO TPOPAN L.

16. ZvoTipHoTo YPOQIKNG GNUEIOYPAPING TOV TOVIGHOD.

17. H epapyio TV @oVOAOYIKOV HOVAOWV.

18. Zvotiuota TupnVIK®V TOVOVY. ALUQOPETIKES TPOCEYYIGEIS GTO TPOPAN L.

19. A&ttovpyieg Tov TOVIGHOD.

20. TYmor Tpoopdic.

KpnTepml OICHUBAHUA 110 3A9E€TY

Oyenka «3a4meHoy 8blcCMAasIAemcsl, eclu cmyoeHm

— 3HAeT 3aKOHOMEPHOCTH NMPUMEHECHHSI OCHOBHBIX TIOHSTUN M KaTerOpuil COBpEMEHHOW ()OHETHUKH B
pohecCHOHANTBHOM JIeATeTLHOCTH;

— yMeeT MPUMEHSATh OCHOBHBIC TOHATHS M KaTETOPUU COBPEMEHHOM (POHETUKH B MPO(ECCHOHATBHON
NESITeIbHOCTH;

— BIIQJCET CHUCTEMHBIMHU TIPEJCTABICHUSAMH 00 HWCIIOJIb30BAHWM OCHOBHBIX TOHSITHH W KaTeropui
COBpPEMEHHOU (hOHETHKHU B MPOHECCHOHATHHOU EATETLHOCTH.

Oyenka «He 3a4meH0» 8bICMABIAEMCS, eCllU CHLYOeHM

— HE 3HaeT 3aKOHOMEPHOCTH IIPUMEHEHHUsI OCHOBHBIX MOHATHH U KaTerOpuil COBPEMEHHOI (POHETUKU
B NpodeccroHaAbHOM 1eATENbHOCTH;

— HE YyMeeT TMPUMEHSATh OCHOBHBIE TIOHSTHS W KAaTerOpUM COBPEMEHHOM (OHETUKH B
npodeccruoHalIbHON 1eATENbHOCTH;

— HE BJIaJIeeT CUCTEMHBIMU MPEACTAaBICHUSIMHU 00 MCIOJIb30BAaHUH OCHOBHBIX IMOHATUN M KaTeropuit
COBpPEMEHHOU (HOHETHKHU B MPOHECCHOHATHHOU IEATETLHOCTH.

OueHOYHbIE CPENCTBA /ISl MHBAJIHMIOB M JIUI] C OTPAaHHYCHHBIMU BO3MOXKHOCTSIMH 370POBbS
BBIOMPAIOTCS C yIETOM MX MHIUBHIYaJIbHBIX IICUX0(PU3NUIECKUX 0COOCHHOCTEH.

— IpH HEOOXOAMMOCTH WHBAJIHMJIAM U JIMIAM C OTPAaHMYCHHBIMH BO3MOXXHOCTSIMH 3JI0POBBS
MPEIOCTABISIETCS JONOJIHUTEIBHOE BPEMs sl IOATOTOBKH OTBETA Ha SK3aMEHE;

— IpU TIPOBEACHUHM NPOLEAYPHl OLEHHBAHHS PE3YAbTaTOB OOYYEHHsS WHBAJIUIOB U JIUIl C
OTPAaHMYCHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMU 3J0pPOBbS TPEIyCMAaTPUBACTCA HCIIOJIb30BAHHE TEXHUYECKHX
CPEICTB, HEOOXOAMMBIX UM B CBSI3U C UX MHUBUIYaJIbHBIMH 0COOCHHOCTSMU;

— Ipu HEOOXOJUMOCTH JUI OOYYaIOIIMXCS C OTPAaHMYCHHBIMU BO3MOXKHOCTSIMH 37I0POBBSI U
WMHBAJIMJIOB TIPOIIEypa OLICHUBAHUS PE3yIbTaTOB OOYYEHHUS 1O JUCHHUIUIMHE MOXKET MPOBOJIUTHCS B
HECKOJIBKO JTAalloB.

[Mpouenypa oleHUBaHUS peE3yNbTaTOB OOYYEHUS WHBAIMAOB W JIHMIl C OrPAaHUYCHHBIMU
BO3MOKHOCTSIMH ~ 3JI0pPOBbsl 1O JMCHUIUIMHE (MOAYJIO) TMpelycMaTpuBaeT IpeloCTaBIeHUE
uHbpopmanuu B (QopMax, aJaNTHPOBAHHBIX K OTIPAaHMYEHHUSAM UX 370pPOBbS M BOCIPHATHA
UH(pOpMAaIUHU:

JUnist UL ¢ HapyLIEeHUSIMU 3pEHMSL:

— B 11e4aTHOM (hopMe yBeTUUYEeHHBIM HIPUPTOM,

— B (JOpMeE FIIEKTPOHHOTO JTOKYMEHTA.

JUist U1 ¢ HapyIIeHUSIMU CITyXa:

— B rie4atHoi (opme,

— B JopMe PIEKTPOHHOTO JIOKYMEHTA.

Jnist U1 ¢ HapyIeHUsIMHA OTIOPHO-/IBUTATEIBHOTO anmapara:

— B re4atHoi ¢opme,

— B JopMe AIIEKTPOHHOTO JIOKYMEHTA.



I[aHHBII‘/JI NepCUCHb MOXKCT OBITH KOHKPCTU3HUPOBAH B 3aBUCHMMOCTH OT KOHTHHI'CHTA
00yJaromuxcs.

5 llepeyens y4eOHO¥ TuTEpaTyphl, HHPOPMAIMOHHBIX PECYPCOB M TEXHOJIOTH i

5.1 YueGnas nureparypa
AHIIMACKUH A3BIK

1. Jlumapera, T.d. @oHeTHKA aHTIIMKACKOTO s3bIKa. Teopus u mpakTHKa: y4ed. mocodue. Uz, 2-
e, mepepad. u nom. KybaHnckwuii rocymapcTBeHHBINM yHUBepcuTeT, [IpocBemenue-tOr r.
Kpacnonap. 2016. —151 c¢. —ISBN: 978-5-93491-694-8

2. IlleBuenxo, T. . Teopernueckast poHETHKA aHTIMHUCKOTO SI3bIKA: ydeOHOE ocooue st
akagemmuaeckoro OakamaBpuata / T. W. IlleBuenko. — 3-e uzn. — M. : U3garenscTBo FOpaiir,
2018. — 191 c. — (Cepwus : bakanaBp. Axkagemudeckuii kKypc. Moayns.). — ISBN 978-5-534-
02833-1. — Pexum mpoctyna:www.biblio-online.ru/book/871E389B-A409-42F9-AD35-
9DDD073484A6...

Hemenkmuii s3bIK

1. Cunopxos C.B. Kypc nexmuii o Teopetrueckoi OHETHKE HEMEIKOTO S3bIKa. YueOHoe
nocobue (2 m3nanue). — Kpacuonap: Kyban. roc. yu-t, 2018.

2. Kocrenernu E.B. Teopetnueckas hoHeTHKA: yIeOHO-METOMUECKOE TIOCOOHE —
Apxanrensck: CADY, 2014, — 108 c¢. — URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=436421

DpaHLy3CKHH A3BIK

1.0OcumoaH.B. Coursdephonétiquethéorique: yae6HO-MeTOAMYECKOE TIOCOOHE 1O
TeopeTudeckoit poHeTrke (paniry3ckoro si3pika / H.B. Ocunosa ; Enernkuii rocynapcTBeHHBII
yHuBepcuteT uM. M. A. byauna. — Eneu: Enenxuii rocynapcTBeHHbI yHUBEpCUTET M. MLA.
bynuna, 2010. — 55 c.—TexkcT : anektponnsIii. — URL:
https://biblioclub.ru/index.php?page=book_red&id=272397

2. barana XX. B ctpane rinacubix. Aupaysdesvoyelles : yaednoernocooue /K. barana, H.JIL
Kpusunkosa, H.B. Tpemépa. — 3-¢ 3., crep.— Mocksa :@JIMHTA, 2019.— 131 ¢. — ISBN978-5-9765-
1566-6. — Tekcr : anexkTpoHHbIH // JIaHb : AIeKTpoHHO-0MOMMoTeYHas cuctema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/119303

3. IOpoBa U.B. Ilpaktuueckas GoHeTnka GhpaHIly3CKOIo s3bIKa : yaeOHOoe nocooue / 1.B.
IOpoBa, T.U. 3enenuna, ®. Anuba ; noa penakuuein B.A.Ko3yeBoii. — 3-e u3zg., crep. — Mockga :
OJIMHTA, 2019. — 62 c. — ISBN 978-5-9765-1461-4. — TekcT : aneKTpoHHBIH // JIaHb : 37€KTpOHHO-
oubnuoreunas cucrema. — URL: https://e.lanbook.com/book/115913

HoBorpeueckuii i3bIK

1. XattnoapPiong, Zoepovne. I'poppatikn veog eAnvikng yAwooog [Teket] : A, B, T’
IMpvaotov / Zoepovng Xattnoappidng, Abavaocio Xatlnocapponge. - Abnva : Ivetitovto
Teyvoroyag Ynoroyiotmv @ Atopavtog, 2015. - 199 s. - ISBN 978-960-06-2694-0.

2. MeuxoBckas, H.b. O6miee s3piko3Hanue. CTpyKTypHast U cOLMAIbHAST TUIIOJIOTHSI S3BIKOB:
yueb. mocobue i CTYAeHTOB (DUIONOTUYECKHMX M  JIMHIBUCTUYECKUX  CIIELHUAIbHOCTEH.
[DnexTpoHHbIN pecypc] — OnekTpoH. AaH. — M.: ®JIMHTA, 2016. — 312 ¢. — Pexum nocryna:
http://e.lanbook.com/book/74738

5.2 Ilepuoauyeckas IuTepaTypa
He npegycmoTpeHsl.
5.3 NHTepHeT-pecypcehbl, B TOM YHCJIe COBpeMeHHbIe MpodeccHoHaIbHbIE 0a3bl JAHHBIX H
HH(OPMAIHOHHBIE CTIPABOYHbIE CHCTEMbI
J1IeKTPOHHO-0ubmoTeuHbie cucteMbl (IBC):
1. DBC «HOPAUT»https://urait.ru/
2. DBC «YHUBEPCUTETCKAS BUBJIMOTEKA OHJIAMH» www.biblioclub.ru



http://www.biblio-online.ru/book/871E389B-A409-42F9-AD35-9DDD073484A6
http://www.biblio-online.ru/book/871E389B-A409-42F9-AD35-9DDD073484A6
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=436421
https://biblioclub.ru/index.php?page=book_red&id=272397
https://e.lanbook.com/book/119303
https://e.lanbook.com/book/115913
http://e.lanbook.com/book/74738
https://urait.ru/
http://www.biblioclub.ru/

3. BBC «BOOK.ru» https://www.book.ru
4, OBC «ZNANIUM.COM» www.znanium.com
5. BBC «JIAHb» https://e.lanbook.com

IIpodeccuonanbubie 6a3bl JAHHBIX:

1. HamwonanpHash  JJEKTPOHHAas ~ OuOMMOTEKa  (MOCTYym K DJICKTPOHHOW  OMOIMOTEeKe
mucceptaiuii Poccuiickoit rocynapcreennoit onbmmorexu (PI'B) https://rusneb.ru/

2. Tlpesunentckas 6ubmuoreka um. b.H. Enpriunahttps://www.prlib.ru/

3. "Jlekropuym TB" http://www.lektorium.tv/

4. Yuusepcurerckas nHdopmannonnas cucrema POCCUS http://uisrussia.msu.ru

NudopmannonHbie cipaBoYHbIe CUCTEMBbI:
1. Koncynprant Ilntoc - cipaBo4Hast mpaBoBasi cucteMa (JI0CTYI 1O JOKaJIbHOM CeTH ¢
KOMITIBIOTEPOB OMOINOTEKH )

Pecypcbl cBOGOIHOTO 10CTYNA:
1. KwubepJlenunka(http://cyberleninka.ru/)
2. ®epepansubiii moptan "Poccuiickoe obpazosanue”http://www.edu.ru/
3. Hndopmannonnas cucrema "EquHoe okHO JocTyma K 00pa3oBaTeabHbIM
pecypcam"http://window.edu.ru/
4. Enwmuas xoyieknus mudpoBbix 00paszoBarenbHbIX pecypcohttp://school-collection.edu.ru/
5. CmpaBouHo-uH(DOpManMOHHbIH mopTan "Pycckuit si3p1k"hitp://gramota.ru/
6. Cmyx0a TeMaTHYeCKHX TOJKOBBIX cioBapeihttp://www.glossary.ru/
7. Cnosapu u suikioneauunttp://dic.academic.ru/

CoOcTBeHHBbIE YJIeKTPOHHBbIE 00pa3oBaTe/ibHble U HHPopMaunoHHbIe pecypebl Kyol'y:
1. Cpena MoayinbpHOTO AuHamMuuUeckoro odydenushttp://moodle.kubsu.ru
2. ba3za yueOHBIX TI1aHOB, Y4€OHO-METOIMYECKUX KOMITJIEKCOB, MTyOIUKaIMi 1 KOHGEpeHITUH
http://mschool.kubsu.ru/
3.  DiektpoHHbIH apxuB gokymeHToB Kyol'Vhttp://docspace.kubsu.ru/

6 MeToauyeckne yKa3aHusi AJisl 00yYAIOIIHXCS 10 OCBOEHHIO TUCIUIIMHBI (MOTYJIs1)

I[To muctummae «b1.0.22 Teopernueckass ¢GOHETUKA» MPEAYCMOTPEHO IIPOBEICHUE
JIEKIMOHHBIX 3aHATHI MO pa3zeniaM, Ha KOTOPBIX JaeTcsi OCHOBHOW CHCTEeMaTHU3UPOBAHHBIN MaTepHal;
U TPAKTHUYECKUX 3aHATHI MO 3TUM Ke pas[esiaM, Ha KOTOPBIX O0OBEM TEOPETHUECKUX 3HAHHMA
JOTIOJTHSIETCS, IPOBEPSIETCS U 3aKPEIUISETCS] Ha TeCTaX/KOHTPOJIBHBIX paboTax.

JlJis yCHenrHoro OCBOEHUSI JUCHUIUIMHBI BKHBIM SIBJISIETCSI COUETaHHE ayJUTOPHOU pabOThI
(mpakTHUYECKHE 3aHATHS) C BHEAYJAUTOPHOH CaMOCTOSATEIbHOW pabOTON CTYACHTOB, MOCTCIIEHHOE
yBEJIMYCHHE YAECTHbHOTO BECa UX CAMOCTOSITETLHONU PaOOTHI.

Ha nexnuu nmpenonaBaTenb NpeAbaBISeT CTyIEHTaM TEOPETUYECKUIl MaTepuas ¢ OMOpol Ha
yuebHOe mocoOue, MOSICHSIET TEPMHHOJOTHIO 0 H3ydaeMOMY pas3felny, MPHUBJIEKaeT CTYIEHTOB K
COTIOCTABJICHUIO SI3BIKOBBIX CHUCTEM POJHOTO M WHOCTPAHHOTO s3bIKOB. Ha crnenyromem 3aHsTUM
nepes MpedbsBICHHEM HOBOTO Y4eOHOTO MarepHalia MpenojaBareib oOpaliaercs K CTyAEHTaM C
BOIIPOCAMH MO TE€M€ MpeAblaylield Jekuuu. Ha npakTudyeckux 3aHATHUSX TEOPETHUECKH MaTepual
noapoOHO obcyxkaaeTcs B popme ompoca WK TecTa B peKUME MpernojaBaTelb — CTYIEHT, CTyASHT —
CTYJIEHT, MIPENO0IaBaTellb — CTYJIEHT — I'pyIIa.

CamoctosaTenbHas paboTa CTYAEHTOB OCYIIECTBIISECTCS MOJ PYKOBOJCTBOM IPEMNOaBaTENs H
mpoTekaeT B opMe JETOBOrO B3aUMOJEHCTBUS: CTYIACHT MOJTy4aeT HEMOCPEICTBEHHBIC YKa3aHUS,
pEKOMEHIANNN TIPENoJaBaTeliss 00 OpraHU3aIii CaMOCTOSTEIbHON JIESTEILHOCTH TMPU BBHITIOTHEHUH
JOMAIITHUX 3a/IaHUMN.


http://www.book.ru/
https://znanium.com/
https://e.lanbook.com/
https://rusneb.ru/
https://rusneb.ru/
https://www.prlib.ru/
https://www.prlib.ru/
http://www.lektorium.tv/
http://uisrussia.msu.ru/
http://cyberleninka.ru/
http://www.edu.ru/
http://window.edu.ru/
http://school-collection.edu.ru/
http://gramota.ru/
http://www.glossary.ru/
http://dic.academic.ru/
http://moodle.kubsu.ru/
http://mschool.kubsu.ru/
http://docspace.kubsu.ru/

Jis sddexTuBHOTO yCBOCHHSI Y4eOHOTO MaTepuaia CTyIEHTaM INpeJylaractcs Mo TeKylen
JIEKIIUU COCTABUTh KPATKUW KOHCIEKT W HCIIOJIB30BAaTh €ro JUIsl OOCYXKIEHUS M3YUYCHHOU TeMbI Ha
CIICAYIOIIEM 3aHSATHH, YTO MO3BOJISIET 00YyUAIOIIUMCS TIOJTYYUTh O0Jiee MPOYHbIE 3HAHUS.

JI71st MOATOTOBKM K MPAKTUUYECKUM 3aHSITHUSAM IO JUCIUIUIMHE CIIeyeT 0OpaTUThCA K TEKCTY JICKIUH,
PEKOMEHI0BAaHHOMY Y4eOHOMY MOCOOMIO, a TAaKKe K MHTEpHET-pecypcaM Jjisl COBEPIICHCTBOBAHUS
YPOBHS 3HAaHHM 110 U3y4aEMOU TEME.

[loaroToBka K 3aueTy OCYILECTBISETCS IO BOMNPOCAM H3YUEHHBIX pa3fesioB JAUCLUILINHBL.
VYCoBHEM TOJIOKUTENIFHOTO OTBETa HA 3ayeTe SBIIOTCS aKTHUBHAas paboTa Ha MPAKTHYECKOM
3aHSATUU, YETKOE 3HAHHWE M OOBSICHEHHE KOHKPETHOTO MaTepuaia; BJAJCHHUE TEPMUHOJIOTHUEH
JTUCIMIUIMHBI; KOPPEKTHOE JICKCUKO-TpammaThdeckoe odopmiieHne peun. CTyIEeHT OTBEYaeT Ha
JOTIOJIHUTEBHBIE  BOMPOCHl  TpenojaBarens. OTCyTcTBHE HEOOXOAUMOTO 00BbEMa 3HAHUU,
HENMOHMMAaHKE HAaBOJAIIET0 BOIPOCa MpernojaBaTesisi IPernoaaraloT OLEHKY «HE 3a4TEHO».

TpeGoBanusi, peabABIsIeMbIe K OTBETAM Ha 3adeTe, HANpaBJICHbl Ha TMPOBEPKY CTENEHU
BIIQJICHUS 3HAHUSIMU U YMEHHUSIMU B COOTBETCTBUU ¢ KomrereHuen OIMTK-1.

B ocBoeHuMu AUCHMIUIMHBI WHBATUIAMU WM JHUIIAMU C OTPAaHUYEHHBIMH BO3MOYKHOCTSIMH
310pOBbsl  OOJIBIIOE 3HAYEHHE HMEET WHJIUBUAYyalbHass YydeOHas paboTa (KOHCYNbTAallUK) —
JOTIOTHUTEIBHOE pa3bsiCHEHUE y4eOHOrOo MaTepHaa.

NunuBuayanpHble  KOHCYJABTAIlMA 1O  TMPEAMETY  SIBISIOTCS  BaXHBIM  (DaKTOpOM,
CIOCOOCTBYIOIIUM WHIWBHIyAIU3allid OOYYEHHS W YCTAHOBJIICHHIO BOCIHUTATEIBHOTO KOHTAKTa
MEXIy TpernojaBareieM MW OOyJaroluMcs WHBAJIUJIOM WM JIMIIOM C OTPaHWYECHHBIMU
BO3MOKHOCTSIMH 37I0POBBSI.

7. MaTepuaJjibHO-TeXHHYECKOeoOecnedeHne Mo JUCHUNInHe (MOIYJII0)

Haumenosanue OcHAaIllEHHOCTD IlepeueHb JIMIIEH3MOHHOTO

CHeIUaIbHBIX™ TTOMEIIEHU U | CTIeIIUaIbHBIX TOMEIICHUN U | TPOrPpaMMHOTO 00eCIIeUeHUsI.

HOMEIIEHUN IS MIOMENIECHUN I PexBusutnl

CaMOCTOSITEIHHON PabOThI CaMOCTOSITEILHOU PabOTHI MTOATBEPIKIAIOIIETO
JIOKYMEHTA

YyeOHast aymuTopust s
MIPOBEACHUS 3aHITHHA

YyebHast MmeOelb, MPOEKTOP-
lurt., sxkpan-1mT.,

Hor. Ne77-AD®/223-D3/2017
o1 03.11.2017 Iloamucka Ha

neknuoHHoro tumna 350040 r.
Kpacnonap, yi.
CraBpomnonbckas, 149 ayn. Ne
313

VYuebHas ayuTopus uis
IIPOBEACHUS 3aHATUH
CEMMHApPCKOI'o THIIA,
TEKYILEro KOHTPOJIS U
IIPOMEXYTOYHOM aTTecTaluu
350040 r. Kpacnonap, ya.
CraBpomnonsckas, 149 ayn.
Ne348

JIuHrBHCTHYECKAs! HAYYHO-
HCCIIEI0BATENbCKAS
nabopatopust 350040 .
Kpacnonap, ya.
CraBpomnonsckas, 149 ayn.
323

WHTEpaKTHBHAS JOCKa- | mT.,
aKyCTHUYeCKasi CHCcTeMa,
WHTEpaKTUBHas TpuOyHa- 1
IIT., MEJIOBasi JI0CKa- 1 1mT.

YyeOnast Mmebernb, MapKepHast
nocka- 1mT., HoyTOyK,
NIEPEHOCHOM MTPOEKTOP

VYuebnas mebenb, mpoekrop-1
IIT., 9KpaH-1 mr.,
NEepCOHATIbHbIE KOMIIBIOTEPHI
C JIOCTYIIOM K CEeTH
«HTepHeT» U 0becnieueHrneM
JIOCTYIa B 3JIEKTPOHHYIO
UH(POPMALMOHHO-
00pa30BaTeNIbHYIO Cpeay

2017-2018 yueOHbIif O HA
porpaMMHoOe o0OecIiedyeHue B
paMKax ImporpaMMbl
koMnaHuu Microsoft
“Enrollment for Education
Solutions” 1t KOMIIBIOTEPOB
u cepeepoB Kybanckoro
roCyJIlapCcTBEHHOTO
YHHBEPCUTETA U €T
¢bunuanos.

Microsoft Office Professional
Plus Tor. Ne73-ADd/223-
®3/2018 Cornamenne Mi-
crosoft ESS 72569510 ot
06.11.2018 (TexcToBbIi
penaKkTop, TaOIUYHBIN
penaKkTop, peaaKTop
npesentaunii, CYB/],
JOTIOTHUTEIbHBIE O(HCHBIE
WHCTPYMEHTHI, KJIUEHT
AIIEKTPOHHOW MOYTHI)




OpraHu3anuy, MEPEeHOCHOU
HOYTOYK, MapKepHast TOCKa-
L.

Microsoft Windows 8, 10 Jlor.
Ne73-ADD/223-03/2018
Cornamenue Microsoft ESS
72569510 ot 06.11.2018
OrneparnmonHasi cucreMa
(MuTtepneT, npocMOTp BUJEO,
3aIllyCK NPUKJIaAHBIX
IPOrpaMm)




